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ITALIANO - ISTRUZIONI D’USO (Leggere e conservare accuratamente)

INDICATORE LASER PER TAGLIAPIASTRELLE

- CUT LINEA LASER ¢ un indicatore laser di linea di incisione per tagliapiastrelle manuali modello MASTERPIUMA.

- Prima di usare l'indicatore laser leggere attentamente questo manuale di istruzioni, al fine di

evitare incidenti o malfunzionamenti.

- Non modificare in alcun modo nessuna parte dell'indicatore laser.
- Eventuali modifiche possono essere apportate solo dal costruttore.

- La Brevetti MONTOLIT declina ogni responsabilita in caso di inosservanza.
INDICAZIONI PER LA SICUREZZA

- NON ATTIVARE MAI L'INDICATORE SE NON MONTATO SULLA TAGLIAPIASTRELLE.

- Non guardare direttamente la sorgente luminosa.

- Forti sollecitazioni meccaniche possono danneggiare in maniera irreparabile I'indicatore laser.
- L'indicatore laser non & impermeabile, umidita ed acqua possono creare danni irreparabili.

- La batteria ricaricabile in dotazione & integrata nel prodotto e non sostituibile.
- Applicare sulla tagliapiastrelle I'adesivo presente nella confezione - vedi foto a pagina 44.

SPECIFICHE DEL PRODOTTO
SISTEMA LASER CLASSE 1 | Massima potenza di uscita: 77,8 mW - RADIAZIONE LASER
CHE ALLOGGIA
LASER IN CLASSE 38 DIFFUSA INFERIORE Al LEA DI CLASSE1
EN60825-1:2021 Lunghezza d'onda: 510-530 nm - Ottica diffrattiva: 60°

Temperatura di utilizzo | da 0° a 40° C

Caratteristiche della batteria ricaricabile | 3,7VDC - 0,5Ah Li-ion

Caratteristiche del caricabatterie (non incluso) | IN: 100-240VAC - 50/60Hz - OUT: 5VDC - 0,5A

Connessione per la ricarica | USB - Type-C

L'INDICATORE LASER E PROGRAMMATO PER SPEGNERS| AUTOMATICAMENTE DOPO 3 MINUTI
DALL'ACCENSIONE. PER RIATTIVARLO, PREMERE NUOVAMENTE IL PULSANTE DI ACCENSIONE.
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ITALIANO - ISTRUZIONI D’USO (Leggere e conservare accuratamente)

GARANZIA

- Validita 2 (due) anni a partire dalla data di vendita (fattura o bolla di consegna o scontrino fiscale). Guasti
derivanti da un uso non conforme o da normale usura sono esclusi dalla presente garanzia.

Da sempre, la Brevetti MONTOLIT impiega e fornisce materiali di prima scelta. Si tratta di un impegno di | REALE
serieta e moralita commerciale che eleva la Nostra Azienda al di sopra dello standard. Sicurezza e garanzia del .
prodotto costituiscono per noi motivo di vanto. Una realta operativa che non € fatta solo di parole, ma anche :
di vere e proprie garanzie scritte. Infatti assicuriamo tutti i nostri prodotti contro i danni involontariamente nat
cagionati in conseguenza di un fatto accidentale verificatosi per difetto di costruzione e fabbricazione del
prodotto anche dopo la sua consegna e commercializzazione. MUTUA

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

c Dichiariamo sotto la nostra BREVETTI .
responsabilita che I'apparec- M MONTOI. "':M

chiatura descritta in queste I

istruzioni d'uso & in conformi- | V!A TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY . T

ta con le direttive: Tel. ++39 0332 419211 Stefano Hontol

2006/42/CE, IEC/EN60825-1 e-mail info@montolt.com retore Tocnico
; p www.montolit.com Cantello, 03/03/2026

D.Lgs. 81/08, Titolo VIIl, Capo V.

SMALTIMENTO DELLE APPARECCHIATURE DA PARTE DI PRIVATI NEL TERRITORIO DELL’'UNIONE EUROPEA

Questo simbolo presente sul prodotto o sulla sua confezione indica che il prodotto non puo essere smaltito
insieme ai rifiuti domestici. E responsabilita dell’utente smaltire le apparecchiature consegnandole presso un
punto di raccolta designato al riciclo e allo smaltimento di apparecchiature elettriche ed elettroniche. La raccolta
differenziata e il corretto riciclo delle apparecchiature da smaltire permette di proteggere la salute degli individui
el ec03|stema Per ulteriori informazioni relative ai punti di raccolta delle apparecchiature, contattare I'ente locale
— per lo | ) dei rifiuti, oppure il negozio presso il quale & stato acquistato il prodotto.

Descrizioni ed illustrazioni s'intendono fornite a semplice titolo indicativo. La Casa si riserva il diritto, ferme restando le caratteristiche essenziali dei modelli
qui descritti ed illustrati, di apportare ai propri prodotti, in qualunque momento e senza preavviso, le eventuali modifiche da essa ritenute necessarie a scopo
di miglioramento o per qualsiasi eS|genza di carattere 0 iale. Si vieta ogni rij ione totale o parziale dell'opera in qualsiasi formato
e per qualsiasi mezzo o sia ico, senza previa izzazione di Brevetti MONTOLIT S.p.A. Ciascuna delle

succitate attivita fara incorrere in responsabilita legali e potrebbe condurre a conseguenti procedimenti penali.




ENGLISH - USE MANUAL (Carefully read and maintain)

LASER INDICATOR FOR TILE CUTTERS

- CUT LINEA LASER is a laser cutting line indicator for MASTERPIUMA manual tile cutters.
- Before using the laser indicator, carefully read this instruction manual to avoid accidents or

malfunctions.

- Do not modify any part of the laser indicator in any way.
- Any modifications may only be made by the manufacturer.
- Brevetti MONTOLIT declines all responsibility in case of non-compliance.

SAFETY INSTRUGTIONS

- NEVER ACTIVATE THE INDICATOR IF NOT MOUNTED ON THE TILE CUTTER.

- Do not look directly at the light source.

- Strong mechanical stress can irreparably damage the laser indicator.

- The laser indicator is not waterproof; moisture and water can cause irreparable damage.
- The supplied rechargeable battery is integrated into the product and is not replaceable.

- Apply the sticker included in the package on the tile cutter - see photo on page 44.

PRODUCT SPECIFICATIONS

CLASS 1 LASER SYSTEM
HOUSING A CLASS 3B LASER

EN60825-1:2021

Maximum output power: 77,8 mW
DIFFUSE LASER RADIATION BELOW CLASS 1 LEA

Wavelength: 510-530 nm - Diffractive optics: 60°

Operating temperature

from 0° to 40° C

Rechargeable battery characteristics

3,7VDC - 0,5Ah Li-ion

Battery charger characteristics (not included)

IN: 100-240VAC - 50/60Hz - OUT: 5VDC - 0,5A

Charging connection USB

USB - Type-C

THE LASER INDICATOR IS PROGRAMMED TO TURN OFF AUTOMATICALLY AFTER 3 MINUTES FROM

BEING SWITCHED ON. TO REACTIVATE IT, PRESS THE POWER BUTTON AGAIN.




ENGLISH - USE MANUAL (Carefully read and maintain)

WARRANTY

- 2 (TWO) years from date of sale (delivery note/receipt or invoice). Any malfunctions caused by inappropriate
or incorrect use of the machine will not be covered under the warranty.

Brevetti MONTOLIT has always employed and supplied top quality materials and products. Our professional | REALE

commitment to our customers places us well above the common standard. We take great pride in the safety N
and reliability of our products. Commitment to quality is not just an idle boast-our products are covered by full ;i__-"-
written warranties. In fact, we insure all our products against accidental damage due to manufacturing defects v
and poor workmanship after sale and delivery. MUTUA

DEGLARATION OF CONFORMITY

c We declare under our sole re- BREVETTI
sponsibility that the equipment M :
described in these operating M ON TOI-' Ts,,.a,

instructions complies with the |  VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY A .

following directives: 2006/42/ Tel. ++39 0332 419211 Stefano Montoli
EC, IEC/EN60825-1, D.Lgs. e-mail: info@montolit.com Technical Director
81/08, Title VIIl, Chapter V. www.montolit.com Cantello, 03/03/2026

DISPOSAL OF WASTE EQUIPMENT BY USERS IN PRIVATE HOUSEHOLDS IN THE EUROPEAN UNION

This symbol on the product or on its packaging indicates that this product must not be disposed of with your
other household waste. Instead, it is your responsibility to dispose of your waste equipment by handing it over to a
designated collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment. The separate collection
and recycling of your waste equipment at the time of disposal will help to conserve natural resources and ensure
that it is recycled in a manner that protects human health and the environment. For more information about where
e you can drop off your waste equipment for recycling, please contact your local city office, your household waste
disposal service or the shop where you purchased the product.

Descriptions and illustrations are purely indicative. Without prejudice to the essential features of the models described and illustrated herein, the Company
reserves all rights at any time, and without notice, to make product changes considered necessary for improvement or required in the interest of product
engineering and sale. Without the previous authorisation of Brevetti uomotrr S.p.A., the partial or total reproduction of this manual, in any format or by any

means or process, is strictly prohibited, whether such ion be ic or electronic. Any of these activities will incur legal liability
and may give rise to penal action being taken.




FRANGAIS - MANUEL D'UTILISATION (Lire et conserver soigneusement)

INDICATEUR LASER POUR COUPE-CARREAUX

- CUT LINEA LASER est un indicateur laser de ligne de coupe pour coupe-carreaux manuels modele MASTERPIUMA.

- Avant d'utiliser I'indicateur laser, lire attentivement ce manuel d'instructions afin d'éviter des

accidents ou des dysfonctionnements.

- Ne modifier en aucune fagon aucune partie de I'indicateur laser.
- Toute modification ne peut étre effectuée que par le fabricant.

- Brevetti MONTOLIT décline toute responsabilité en cas de non-respect.
CONSIGNES DE SECURITE

- NE JAMAIS ACTIVER L'INDICATEUR S'IL N'EST PAS MONTE SUR LE COUPE-CARREAUX.

- Ne pas regarder directement la source lumineuse.

- De fortes contraintes mécaniques peuvent endommager de maniére irréparable I'indicateur laser.
- L'indicateur laser n'est pas étanche, I'humidité et I'eau peuvent créer des dommages irréparables.

- La batterie rechargeable fournie est intégrée dans le produit et n'est pas remplacable.
- Appliquer I'adhésif fourni dans I'emballage sur le coupe-carreaux - voir photo page 44.

SPECIFICATIONS DU PRODUIT

>

SYSTEME LASER CLASSE 1| | puissance de sortie maximale: 77,8 mW - RAYONNEMENT

LOGEANT UN LASER DE
CLASSE 3B LASER DIFFUS INFERIEUR AU LEA DE CLASSE 1

EN60825-1:2021 Longueur d'onde: 510-530 nm - Optique diffractive: 60°

Température d'utilisation | de 0° a 40° C

Caractéristiques de la batterie rechargeable | 3,7VDC - 0,5Ah Li-ion

Caractéristiques du chargeur (non inclus) | IN: 100-240VAC - 50/60Hz - OUT: 5VDC - 0,5A

Connexion pour la recharge | USB - Type-C

L'INDICATEUR LASER EST PROGRAMME POUR S'ETEINDRE AUTOMATIQUEMENT APRES 3 MINUTES

DE MISE EN MARCHE. POUR LE REACTIVER, APPUYER A NOUVEAU SUR LE BOUTON D'ALIMENTATION.




FRANGAIS - MANUEL D'UTILISATION (Lire et conserver soigneusement)

GARANTIE

- Validité 2 (deux) ans a compter de la date de vente (bordereau de livraison/facture ou recu). Tout dommage
dd a une utilisation abusive ou a I'usure normale est exclu de la présente garantie.

Depuis toujours Brevetti MONTOLIT utilise et fournit du matériel d’excellente qualité. Notre entreprise est | REALE
caractérisée par un sérieux professionnel et commercial qui vont bien au-dela des standards. En effet, la -
sécurité et la garantie du produit font notre orgueil. Mais nous ne nous arrétons pas aux mots car nous offrons a e
notre clientéle des garanties écrites: nous assurons tous nos produits contre tout dommage accidentel pouvant et
résulter d’un défaut de construction et fabrication méme apres la livraison et la commercialisation. MUTUA

DECLARATION DE CONFORMITE

c Nous déclarons sous notre BREVETTI .-
seule responsabilité que I'équi- M M o N "'OI. ' 'r
pement décrit dans ces instruc- e !

tions d'utilisation est conforme VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY -
aux directives : 2006/42/CE Tel. ++39 0332 419211 Ds“J’fa“"TMOr:“ﬂ“
' ’ -mail: i i irecteur Technique
IEC/EN60825-1, D.Lgs. 81/08, e-mail: info@montolit.com
g www.montolit.com Cantello, 03/03/2026

Titre VIII, Chapitre V.
ELIMINATION DES APPAREILS MIS AU REBUT PAR LES MENAGES DANS L'UNION EUROPEENNE

Le symbole apposé sur ce produit ou sur son emballage indique que ce produit ne doit pas étre jeté avec les déchets
ménagers ordinaires. Il est de votre responsabilité de mettre au rebut vos appareils en les déposant dans les centres de
collecte publique désignés pour le recyclage des équipements électriques et électroniques. La collecte et le recyclage de
vos appareils mis au rebut indépendamment du reste des déchets contribue a la préservation des ressources naturelles
et garantit que ces appareils seront recyclés dans le respect de la santé humaine et de I'environnement. Pour obtenir plus
I | informations sur les centres de collecte et de recyclage des appareils mis au rebut, veuillez contacter les autorités locales
de votre région, les services de collecte des ordures ménagéres ou le magasin dans lequel vous avez acheté ce produit.

Toutes les déscriptions et illustrations sont fournies a fitre indicatif. Etant les données i des modéles ci-déscrits et illustrés, la Société
se réserve le droit de modifier les produits toutes les fois et sans préavis au but de leur amélioration ou du point de vue constructif et de la commercialisation.
Toute reproduction intégrale ou partielle du présent ouvrage, quel qu’en soit le format ou par quelque procédé que ce soit (mécanique, photographique ou

i faite sans le préalable de Brevetti MONTOLIT S.p.A., est strictement interdite. Ces activités sont sanctionnées par la loi et

pourraient donner lieu a des poursuites judiciaires.




DEUTSCH - BEDIENUNGSANLEITUNG (Lesen und sorgfiltig aufbewahren)

LASERANZEIGE FUR FLIESENSCHNEIDER

- CUT LINEA LASER ist ein Laser-Schnittlinienindikator fiir manuelle Fliesenschneider Modell MASTERPIUMA.

- Vor der Verwendung des Laserindikators lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung sorgféltig
durch, um Unfélle oder Funktionsstérungen zu vermeiden.

- Verandern Sie keine Teile des Laserindikators in irgendeiner Weise.

- Anderungen diirfen nur vom Hersteller vorgenommen werden.

- Brevetti MONTOLIT lehnt jede Verantwortung im Falle der Nichteinhaltung ab.

SICHERHEITSHINWEISE

- AKTIVIEREN SIE DEN INDIKATOR NIEMALS, WENN ER NICHT AUF DEM FLIESENSCHNEIDER MONTIERT IST.
- Schauen Sie nicht direkt in die Lichtquelle.

- Starke mechanische Belastungen kénnen den Laserindikator irreparabel beschadigen.

- Der Laserindikator ist nicht wasserdicht, Feuchtigkeit und Wasser konnen irreparable Schéden verursachen.
- Die mitgelieferte Wiederaufladbare Batterie ist im Produkt integriert und nicht austauschbar.

- Denim Lieferumfang enthaltenen Aufkleber auf den Fliesenschneider aufkleben - siehe Foto auf Seite 44.

PRODUKTSPEZIFIKATIONEN

LASERGERAT KLASSE 1 | | Maximale Ausgangsleistung: 77,8 mW - DIFFUSE LASER-
MIT EINGEBAUTEM |
KLASSE.3B LASER STRAHLUNG UNTERHALB DER KLASSE-1-LEA
EN60825-1:2021 Wellenlénge: 510-530 nm - Diffraktive Optik: 60°

Betriebstemperatur | von 0° bis 40° C

Eigenschaften der wiederaufladbaren Batterie | 3,7VDC - 0,5Ah Li-ion

Eigenschaften des Ladegerats (nicht enthalten) | IN: 100-240VAC - 50/60Hz - OUT: 5VDC - 0,5A
Anschluss zum Aufladen | USB - Type-C

DER LASERINDIKATOR IST SO PROGRAMMIERT, DASS ER SICH NACH 3 MINUTEN NACH DEM EINSCHALTEN

AUTOMATISCH AUSSCHALTET. UM IHN WIEDER ZU AKTIVIEREN, DIE EINSCHALTTASTE ERNEUT DRUCKEN.




DEUTSCH - BEDIENUNGSANLEITUNG (Lesen und sorgfiltig aufbewahren)

GARANTIE

- Gultigkeit 2 (ZWEI) Jahre ab Verkaufsdatum (Lieferschein/Rechnung oder Quittung). Defekte, die durch einen
nicht fachgerechten Gebrauch oder durch normalen Verschleiss verursacht werden, sind von vorliegender
Garantie ausgeschlossen.

Das Unternehmen Brevetti MONTOLIT fiihlt sich dem hohen Qualitétsanspruch seiner Kunden stets verpflich- [ REALE
tet. Aus diesem Grunde verwenden und liefern wir seit jeher nur Erzeugnisse von ausgezeichneter Qualitét. ) -
Unsere Geschaftspraxis beruht jedoch nicht nur auf Worten, sondern stiitzt sich auf eindeutige schriftliche e

i
Garantien. Unsere Erzeugnisse sind gegen unwillkiirlich verursachte Schéden versichert, die durch einen Kon- Tt
struktionsfehler entstanden sind, dies gilt auch nach Lieferung und Verkauf. MUTUA

KONFORMITATSERKLARUNG

C € Vi erkiaren in lliiger Ver- BREVETTI .

antwortung, dass cas n eser MONTOLIT.. ,
Bedienungsanleitung beschrie- | yja TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY - :
bene Gerdt den folgenden Tel. ++39 0332 419211 Stefano Montoli
Richtlinien entspricht: 2006/42/ e-mail: info@montolit.com Technischer Leiter
EG, IEC/EN60825-1, D.Lgs. www.montolit.com Cantello, 03/03/2026

81/08, Titel VI, Kapitel V.

ENTSORGUNG VON ALIGERATEN AUS PRIVATEN HAUSHALTEN IN DER EU

Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass das Produkt nicht iiber den normalen
Hausmiill entsorgt werden darf. Benutzer sind verpflichtet, die Altgerate an einer Riicknahmestelle fiir Elektro-
und Elektronik-Altgerate abzugeben. Die getrennte Sammiung und ordnungsgeméaBe Entsorgung Ihrer Altgerdte
trégt zur Erhaltung der natiirlichen Ressourcen bei und garantiert eine Wiederverwertung, die die Gesundheit
des Menschen und die Umwelt schiitzt. Informationen dazu, wo Sie Rii fiir Ire Altgerate finden,
I | crhalten Sie bei lhrer Stadtverwaltung, den drtlichen Miillentsorgungsbetrieben oder im Geschéft, in dem Sie das
Gerat erworben haben.

Die Abbi und i im Katalog sind indlich. Wir behalten uns das Recht vor, jederzeit notwendige Anderungen, bzw. techni-

sche vor Der dieser Bedi itung mittels i oder i Verfahren
ist (auch auszugsweise) verboten. Das Copyright hat die Firma Brevetti MONTOLIT S.p.A. Gegen einen Verstoss der obengenannten Urheberrechte wird
auf juristischem Weg vorgegangen.




ESPANOL - MANUAL DE USO (Leer y guardar cuidadosamente)

INDICADOR LASER PARA CORTADORAS DE AZULEJOS

- CUT LINEA LASER es un indicador laser de linea de corte para cortadoras de azulejos manuales modelo MASTERPIUMA.

- Antes de usar el indicador laser lea atentamente este manual de instrucciones, con el fin de
evitar accidentes o mal funcionamiento.

- No modifique de ninguna manera ninguna parte del indicador laser.

- Cualquier modificacion solo puede ser realizada por el fabricante.

- Brevetti MONTOLIT declina toda responsabilidad en caso de incumplimiento.

INDICACIONES DE SEGURIDAD

- NUNCA ACTIVE EL INDICADOR SI NO ESTA MONTADO EN LA CORTADORA DE AZULEJOS.

- No mire directamente la fuente luminosa.

- Fuertes solicitaciones mecanicas pueden dafiar de manera irreparable el indicador laser.

- Elindicador laser no es impermeable, la humedad y el agua pueden crear dafios irreparables.
- La bateria recargable suministrada esta integrada en el producto y no es reemplazable.

- Aplique el adhesivo incluido en el embalaje sobre la cortadora de azulejos - ver foto en la pagina 44.

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

SISTEMA LASER CLASE 1 | | m4xima potencia de salida: 77,8 mW - RADIACION LASER

QUE ALOJA UN LASER
A DIFUSA POR DEBAJO DEL LEA DE CLASE 1

EN60825-1:2021 Longitud de onda: 510-530 nm - Optica difractiva: 60°
Temperatura de uso | de 0° a 40° C

>

Caracteristicas de la bateria recargable | 3,7VDC - 0,5Ah Li-ion
Caracteristicas del cargador (no incluido) | IN: 100-240VAC - 50/60Hz - OUT: 5VDC - 0,5A
Conexidn para la recarga | USB - Type-C

EL INDICADOR LASER ESTA PROGRAMADO PARA APAGARSE AUTOMATICAMENTE DESPUES DE 3 MI-

NUTOS DESDE EL ENCENDIDO. PARA REACTIVARLO, PULSAR NUEVAMENTE EL BOTON DE ENCENDIDO.




ESPANOL - MANUAL DE USO (Leer y guardar cuidadosamente)

GARANTIA

Valida por 2 (DOIS) annds a partir de la fecha de venta (albaran, factura o recibo fiscal). Las averias causadas
por uso incorrecto o desgaste normal estan excluidas de la presente garantia.

Desde siempre la Brevetti MONTOLIT, emplea y suministra material de primera calidad. Se trata de uno | REALE
empefio de seriedad y moralidad comercial que eleva nuestra administracion a una realidad eficaz que no T
esta hecha sol de palabras sino de g: ias escritas, nosotros aseguramos todos nuestros productos ES
contra los dafos involuntarios, originados en consecuencia de una situacion accidental, cuando se verifica que Tat

es un defecto de construccion y fabricacion del producto, tambien después de su entrega y comercializacion. | MUTUA

DECLARACION DE CONFORMIDAD

c Declaramos bajo nuestra ex- BREVETTI .
clusiva responsabilidad que el M MONTOI. '-r
equipo descrito en estas instruc- spa :

ciones de uso cumple con las si- | VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY N .

guientes directivas: 2006/42/CE, Tel. ++39 0332 419211 Stefano Montoli
|EC/EN60825-1, D.Lgs. 81/08, e-mail: info@montolit.com Direccion Técnica
Titulo VIII, Capitulo V. www.montolit.com Cantello, 03/03/2026

ELIMINACION DE RESIDUOS DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS POR PARTE DE
USUARIOS PARTICULARES EN LA UNION EUROPEA

Este simbolo en el producto o en su envase indica que no debe eliminarse junto con los desperdicios generales
de la casa. Es responsabilidad del usuario eliminar los residuos de este tipo depositandolos en un “punto limpio”
mmmmm | Para el reciclado de residuos eléctricos y electronicos. La recogida y el reciclado selectivos de los residuos de
aparatos eléctricos en el momento de su eliminacion contribuiré a conservar los recursos naturales y a garantizar
el reciclado de estos residuos de forma que se proteja el medio ambiente y la salud. Para obtener mas informacion sobre los
puntos de recogida de residuos eléctricos y electronicos para reciclado, pdngase en contacto con su ayuntamiento, con el servicio
de eliminacion de residuos domésticos o con el establ en el que adquiri6 el producto.

Las descripciones y las imagenes se proporcionan solo como guia. La Compaiiia se reserva el derecho, sin perjuicio de las caracteristicas esenciales de los
modelos descritos e ilustrados aqui, a realizar cambios en sus productos en cualquier momento y sin previo aviso que se consideren necesarios para su
mejora o para cualquier tipo de construccion o necesidad comercial. La copia total o parcial de la obra esta prohibida en cualquier formato y por cualquier

medio 0 método, ya sea mecdnico o 0 sin autorizacion previa de Brevetti MONTOLIT S.p.A. Cada una de las actividades anteriores
podria ser la causa de un juicio penal.




CESKY - NAVOD K POUZITi (Precist a peciivé uschovat)

LASEROVY INDIKATOR PRO REZACKY DLAZDIC

- CUT LINEA LASER je laserovy indikator fezné linie pro ruéni fezacky dlazdic model MASTERPIUMA.

- Pred pouzitim laserového indikatoru si pozorné prectéte tento navod k pouziti, abyste predesli
nehodam nebo porucham.
- Zadnym zplisobem neupravuite Zadnou ¢ast laserového indikétoru.
- Jakékoliv Upravy mize provadét pouze vyrobce.
- Spolecnost Brevetti MONTOLIT odmita veskerou odpovédnost v piipadé nedodrZeni.
BEZPECNOSTNI POKYNY

- NIKDY NEAKTIVUJTE INDIKATOR, POKUD NENi NAMONTOVAN NA REZACCE DLAZDIC.
- Nedivejte se pfimo na svételny zdroj.

- Silné mechanické namahani muze laserovy indikator nendvratné poskodit.

- Laserovy indikator neni vodotésny, vihkost a voda mohou zpUisobit nenavratné poskozeni.

- Dodavana nabijeci baterie je integrovana do produktu a neni vyménitelna.

- Pfilepte samolepku dodavanou v baleni na fezacku dlazdic - viz foto na strané 44.

SPECIFIKACE PRODUKTU

LASEROVY SYSTEM TRIDY 1| | Maximéini vystupni vikon: 77,8 mW

°BS¢'£}JDJJ{°3IQ-ASER DIFUZNI LASEROVE ZARENI POD MEZI LEATRIDY 1

EN60825-1:2021 Longitud de onda: 510-530 nm - Optica difractiva: 60°
Provozni teplota | od 0° do 40° C
Charakteristika nabijeci baterie | 3,7VDC - 0,5Ah Li-ion
Charakteristika nabijecky (neni soucésti dodavky) | IN: 100-240VAC - 50/60Hz - OUT: 5VDC - 0,5A
Pripojeni pro nabijeni | USB - Type-C

LASEROVY INDIKATOR JE NAPROGRAMOVANO TAK, ABY SE AUTOMATICKY VYPNULO PO 3
MINUTACH OD ZAPNUTi. PRO OPETOVNOU AKTIVACI STISKNOUT ZNOVU TLACITKO ZAPNUTI.

14 I




CESKY - NAVOD K POUZITi (Precist a peciivé uschovat)

ZARUKA

- Platnost zaruky 2 (dva) roky ode dne prodeje (faktura nebo dodaci list nebo stvrzenka). Zaruka se nevztahuje na
zavady zpusobené nevhodnym pouZitim nebo béZnym opotfebenim stroje.

Firma Brevetti MONTOLIT odjakziva pouziva a dodava nejkvalitnéj$i materialy. To predstavuje zaruku odpo- | REALE
védnosti serioznosti a obchodni etiky, ktera pozdvihuje Nasi Firmu nad droven bézného standardu. Bezpecnost )

a zaruka vyrobk{ pro nas predstavuiji chloubu. Pracovni realita, ktera neni tvofena pouze slovy, ale i opravdovymi e

a skutenymi psanymi zarukami. VSechny nase vyrobky jsou pojistény proti Skodam zplsobenym jako nésledek et

nahodnych situaci z divodd vady vyroby, a to i po predani vyrobku a jeho komercializaci. MUTUA
PROHLASENI 0 SHODE

c ProhlaSujeme na vlastni odpo- BREVETTI
védnost, Ze zafizeni popsané M :
v tomto ndvodu k pouZiti je v M ON TOI-' Tw,

k)
souladu s nasledujicimi smér- | yIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY N "
nicemi:  2006/42/ES,  IEC/ Tel, +439 0332 419211 Siutane Mol
EN60825-1, D.Lgs. 81/08, Hia- e-mail: info@montolit.com echnicky Redite
va VIIl, Kapitola V. www.montolit.com Cantello, 03/03/2026

LIKVIDACE ZARIZENI UZIVATELI V SOUKROMYCH DOMACNOST V EVROPSKE UNII

Tento symbol na vyrobku nebo na jeho obalu znamend, Ze vyrobek nesmi byt likvidovan s Va$im komunalnim od-
padem. Misto toho, na Vasi odpovédnost, predejte zafizeni ve sbémém misté uréeném pro recyklaci elektrickych a
elektronickych zafizeni. TFidéni a recyklace zafizeni pro likvidaci pomiZe zachovat pfirodni zdroje a zajistit recyklaci
zafizeni zplisobem, ktery chrani lidské zdravi a Zivotni prostfedi. Pro dal$i informace o tom, kde miZete zafizeni
predat na recyklaci, se obratte na mistni Ufad, spolecnosti zajistujici likvidaci doméciho odpadu nebo na prodejce,
kde jste vyrobek zakoupili.

Popis a ilustrace musi byt povazovany pouze za indikativni. Vyrobce si vyhrazuje pravo, s vyjimkou hlavnich charakteristickych viastnosti typt, které jsou zde
popsany a ilustrovany, provadét kdykoli a bez predchoziho upozornéni Gpravy a zmény svych vyrobk, které jsou povazovany za nutné za tcelem vylepseni,
nebo z divodu vyrobnich nebo obchodnich potreb.

Je zakazano reprodukovat cely nebo Castecny material v jakémkoli formatu provedeni a jakymkoli zptsobem, jak icky ym tak

bez predchoziho souhlasu firmy Brevetti MONTOLIT S.p.A. Kazda z vy3e uvedenych &innosti mize vést k trestnimu stihani.




DANKS - BRUGSANVISNING (L5 og opbevar grundigt)

LASERINDIKATOR TIL FLISESKARERE

- CUT LINEA LASER er en laserlinjeskeeringsindikator til manuelle fliseskaerere model MASTERPIUMA.

- For brug af laserindikatoren skal denne brugermanual leses omhyggeligt for at undga ulykker
eller funktionsfejl.

- Modificer aldrig nogen del af laserindikatoren pa nogen méde.

- Eventuelle @ndringer ma kun foretages af producenten.

- Brevetti MONTOLIT fraleegger sig ethvert ansvar i tilfeelde af manglende overholdelse.

SIKKERHEDSANVISNINGER

- AKTIVER ALDRIG INDIKATOREN, HVIS DEN IKKE ER MONTERET PA FLISESK/REREN.

- Kig ikke direkte pa lyskilden.

- Staerk mekanisk belastning kan beskadige laserindikatoren uopretteligt.

- Laserindikatoren er ikke vandtet, fugt og vand kan skabe uoprettelige skader.

- Det medfglgende genopladelige batteri er integreret i produktet og kan ikke udskiftes.
- Péaset den medfalgende selvklaeber pa fliseskareren - se foto pa side 44.

PRODUKTSPECIFIKATIONER

KLASSE 1 LASERSYSTEM | | Maksimal udgangseffekt: 77,8 mW
MED IN%BJ‘F;EEKLASSE DIFFUS LASERSTRALING UNDER KLASSE 1 LEA

>

EN60825-1:2021 Bolgelzngde: 510-530 nm - Diffraktiv optik: 60°
Driftstemperatur | fra 0° til 40° C
Karakteristika for genopladeligt batteri | 3,7VDC - 0,5Ah Li-ion
Karakteristika for batterilader (ikke inkluderet) | IN: 100-240VAC - 50/60Hz - OUT: 5VDC - 0,5A
Forbindelse til genopladning | USB - Type-C

@ LASERINDIKATOREN ER PROGRAMMERET TIL AT SLUKKE AUTOMATISK EFTER 3 MINUTTER FRA

T/NDING. FOR AT GENAKTIVERE DEN TRYKKES PA T/END/SLUK-KNAPPEN IGEN.




DANKS - BRUGSANVISNING (Lzs og opbevar grundigt)

GARANTI

- Fabrikken yder 2 ars garanti fra kebsdato, dokumenteret ved kebsfaktura. Garantien deekker materiale- og
fabrikationsfejl, men ikke fejl, som kan henfares til almindeligt slid eller forkert anvendelse.

Brevetti MONTOLIT anvender de bedste materialer og leverer udelukkende produkter af serdeles hej kvalitet. | REALE
Vor holdning til vore kunder og vore produkter har givet os en position langt over almindelig standard. Vi setter .
en @re i vore produkters sikkerhed og lange levetid. Denne forpligtelse overfor vore kunder er ikke kun tomme e
ord,- alle vore produkter ledsages af en skriftlig garanti herfor. Vi stér inde for vore produkters kvalitet og v

driftsikkerhed, ogsa efter lang tids brug. MUTUA

OVERENSSTEMMELSESERKLARING

c Vi erklaerer under vores enean- BREVETTI .
svar, at det udstyr, der er be- M .
skrevet i disse brugsanvisnin- M ON TOI-' Tw, p

ger, er i overensstemmelse med VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY - .

falgende direktiver: 2006/42/ Tel. ++39 0332 419211 Stefa_no N_Iontoli

EF,  IEC/EN60825-1, D.Lgs. e-mail: info@montolit.com Teknisk direktor
www.montolit.com Cantello, 03/03/2026

81/08, Afsnit VIll, Kapitel V.

BORTSKAFFELSE AF BRUGT UDSTYR HOS BRUGERE | PRIVATE HJEM | EU

Dette symbol pa produktet eller pa emballagen angiver, at dette produkt ikke mé bortskaffes sammen med det
ovrige husholdningsaffald. | stedet er det dit ansvar at bortskaffe dit brugte udstyr ved at aflevere det ved et
autoriseret indsamlingssted med henblik pa genbrug af elektrisk og isk udstyr. Den ind:

og genbrug af dit brugte udstyr i forbindelse med bortskaffelsen er med til at bevare naturlige ressourcer og sikre,
at udstyret genbruges pa en made, som beskytter helbred og milje. Yderligere oplysninger om steder, hvor du kan
N | afievere dit brugte udstyr med henblik pa genbrug, kan du fa pa dit lokale kommunekontor, hos renovationsfir-
maet for dit lokalomrade eller den butik, hvor du kebte produktet.

Alle i og il i er vejl Vi os retten til at udvikle og forbedre vore produkter med de @ndringer, dette métte medfore,
uden forudgaende varsel, séledes at vore produkter til enhver tid lever op til de hojeste standarder. Enhver mekanisk, fotografisk eller elektronisk gengivelse
af indholdet i denne manual, eller dele heraf, er forbudt uden forudgéende tilladelse fra Brevetti MONTOLIT S.p.A. Forbudet geelder alle formater og medier.
Enhver overtredelse af ovennzvnte forbud vil medfere ansvar i henhold til loven og give anledning til strafferetslige skridt.
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EAAHNIKA - EFXEIPIAIO XPHEHE (AIABASTE [POSEKTIKA KAl OYAAZTE)

AEIKTHZ AEIZEP T'IA KOMTEZ MAAKIAIQN

- To CUT LINEA LASER c¢ivar évag deiktng ypappng Kotmig AEIZep yia XelpokivnToug kOTrTeg TAaKISiwY poviého
MASTERPIUMA.
- Mpiv amé m xpron Tou deiktn Aéigep dIaBaoTe TPOTEKTIKG QUTO TO EYXEIPIDIO OONYIL)V, TTPOKEINE-
VOoU va aTmo@euxBolv atuxApaTa r SUCAEITOUpPYiES.
* Mnv TpoTroTTOIROETE PE Kavévav TPOTIO Kavéva pEPOg Tou BeikTn Aéiep.
- Tux6v TPOTIOTIOIRTEIG PTTOPOUV VOl TTpayHaTOTIoINBo0V UGVO aTTé TOV KATAOKEUAOTH.
- H Brevetti MONTOLIT amomrolgital kGBe €uBivNG € TIEPITITWON LN CULMOPOWONG.

OAHTIEZ AXQAAEIAZ

- NMOTE MHN ENEPTOMOIEITE TO AEIKTH EAN AEN EINAI TOMOGETHMENOZ ZTON KOMTH MAAKIAIQN.

- Mnv kormagete ameubeiog TV TNV QWTOG.

- loxupég pnxavikég katamovioeig pTropei va pokahéoouv averavopBwn ¢nuid atov deikTn Aéigep.

- 0 deiktng MéiZep Oev eival adIGBPOY0G, N Lypaaia Kai To VEpd UTTOpE v TPOKAAEGOUV aveTIavopBuTES JnuIES.

+ H emavagopri{uevn pmatapia Tou TAPEKETaI Eival EVOWHATWHEVN OTO TTPOIGV Kal BEV Eival QVTIKATAOTATIUN.

- EmkoMAoTE To auTok6AANTO TTou TrepIAapBAvETal 0T OUOKEUOTia aTov KT TAKIBiWY - Beite
Quroypagia oTn oehida 44.

MPOAIATPA®EE [IPOIONTOX

TYSTHMA LASER KNAZHE 1| | Méyiomn ioxuc e€68ou: 77,8 mW - AIAXYTH AKTINOBOATA
MOY OIAQZENEILASER | | LASER KATQ ATTO TO LEAKAASHE 1

EN60825-1:2021 Mo kparog: 510-530 nm - [TepiBAacTikr orrmikr: 60°
Oeppokpaaia Aerroupyiag | amd 0° éwg 40° C

XapakmpioTiké emavagopTifopevng pmarapiag | 3,7VDC - 0,5Ah Li-ion
XapakmpioTiké goprioT (dev epihapBdverar) | IN: 100-240VAC - 50/60Hz - OUT: 5VDC - 0,5A
20vdeon yia poprion | USB - Type-C

O AEIKTHZ AEIZEP EINAI NPOrPAMMATIZMENOZ NA ZBHNEI AYTOMATA META AMO 3 AENTA AMO
THN ENEPIOMOIHZH. [IA NA TON EMANENEPTOMOIHZETE MATHZTE ZANA TO KOYMMI AEITOYPTIAZ.




EAAHNIKA - ETXEIPIAIO XPHEHE (AIABASTE MPOSEKTIKA KAl ®YAAZTE)

EITYHZH

- loyuer yia 2 (800) €m amd TV npepounvia TWANONG (TIMOAGYIO 1} GOPTWTIKK 1} GopoAoyIKr aTTOdEIEN TWANONG).
BAGBeg Tou TpOKUTITOUV AT N GUPMOPPOUNEVN XpAan i Kavovikh eBopd egaipolvTal ammd autv TV eyyinon.

H Brevetti MONTOLIT avékaBev xpnaipotroioloe kai Trapeixe UNIKG Tpwmg emAoyrig. Auth eival pia déopeuon yia | REALE
ooBapdTnTa Kal ENTIOPIKM NOIK TToU EEUWLIVEI TNV ETaIpEia pag oTa uynAdTepa péTuTa. H aopdAeia kai n yyinon -
TOU TTPOIGVTOG amoteAolV TiyA uTrepn@Avelag yia euag. H déopeuan yia my moiétnra dev eivar pévo Adyia, aArd pia - 2
TIPAYHATIKA Kal YPaTITr €yyUnan. £Tnv mpaypaTikétnTa, e§ac@ahifoupe OAa pag Tpoiovra évavti akolaiag {nuidg M
TIOU TIPOKTAEITAI OTTG ATUXTUATA TIOU CUMBIVOUV WG ATTOTEAETHO KATAOKEUOOTIKOU EAGTTWHATOG, aKOWN Kal JET -

MV TwAnan kal Tapadoor. MUTUA

AHAQZH ZYMMOPQQIHE

c AnAwvoupe pe aTokAEIOTIKA pag BREVETTI i .-
€uBUvN 6T 0 £§OTTAIOOG TToU TrE-
pIypdgeTal o€ aUTEG TIG 0dNyieg MON TOI".':‘”' L

XPAONG OUMHOPPUVETal PE TIG VIATURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY

akGhoUBEG 0Bnyicc: 2006/42EK, Tel, ++39 0332 419211 efano Montol
IEC/ENG0825-1 D.Las. 81/08 e-mail: info@montolit.com EXVIKOG Aleubuvng
A ' www.montolit.com Cantello, 03/03/2026

Tithog VIII, Kegdhaio V.

AIMOPPIYH EZOIMAIZMOY AITO IAIQTEZ ENTOZ THE EYPQIAIKHZ ENQEHZ

Autd T0 0UBoA0 aTO TIPOIGY 1) 0TN CUCKEUOTia TOU UTIOSEIKVUEN GTI TO TIPOIGY BEV TIPETTEN vV ATTOPPITITETAI Padj He Ta
oIKiakd amoppipuara. Eivar dikr oag uBivn va amoppiyere Tov e§omAiod aag Tapadidovidag Tov oe éva kaBopiopévo
onueio ouMoyng yia TV avakUkAwan Kai TV améppiyn NAEKTPIKOU kal nAekTpovikou e§omAiopou. H xwpioT cuMoyr
Kal 1) owaTr avakUkAwaon Twv amoBAiTwy e§omAiopoy Ba TpoaTaretoel T avBpuwmivn uyeia kai To TepiBaMov. Ma
TIEPIOOOTEPES TTANPOPOPIEG TXETIKG HE Ta onpigia sUMOyNG Tou E0TTNITHOU, ETTIKOIVWVAGTE e TV TOTTIKI apxr dlaxei-
piong amOBAATWY 1 HE TO KATAOTNHA OTTG TO OTT0i0 AYOPATaTE TO TIPOIGV.

O1 Tepiypagég kai Ta dlaypappara eivar evdeikTikd. H Etaipeia Siamnpei 1o dikaiwjia, pe TV EMQUAEN Twv 0UCIWSWY XAPAKTPIOTIKWY TwV HOVTEAWY TToU Tre-
PYpAgOVICI Ka1 ATIEIKOVICOVTal €8, VG KAVl TUKGV TPOTIOTOIfOEIS TIoU Kpivel aTrapaimieg yia BeAviwon 1 yia omroiaBiiToTe ETOIKOBONTIK f) EUTIOPIKT avayKn
avd Tdoa oTIypr Kar Xwpig O fiTroTe HepIKr 1 ONIK QuToU TOU EYYPAQOU Ot OToIaBITIOTE HOPYH} f e OTToIOBITTOTE éTO 1}

Siadikaoia, GuToypaqIkr fj NAEKTPOVIK, Xwpig TponyoUuevn adeia Tg Brevetti MONTOLIT S.p.A. amayopetetal. KaBe pia até auTég Tig evépyeieg Ba pmopoloe
Va 0dNyroEl O€ LETAYEVETTEPES TIOIVIKEG DladIKaoieg.




SUOMI - KAYTTO- JA HUOLTO-OHJE (Lue opas ja silytd se huolellisesti)

LASERMERKKAIN LAATTALEIKKUREILLE

- CUT LINEA LASER on laserviivaosoitin manuaalisille laattaleikkureille malli MASTERPIUMA.

- Ennen laserosoittimen kéyttod lue tdma kayttoohje huolellisesti onnettomuuksien tai toiminta-
héirididen vélttamiseksi.

- Ala muuta millaan tavalla mitéén laserosoittimen osaa.

- Mahdolliset muutokset voi tehdd vain valmistaja.

- Brevetti MONTOLIT ei ota vastuuta ohjeiden noudattamatta jattamisesta.

TURVAOHJEET

- ALA KOSKAAN AKTIVOI OSOITINTA, JOS SITA EI OLE ASENNETTU LAATTALEIKKURIIN.

- A4 katso suoraan valonléhteeseen.

- Voimakas mekaaninen rasitus voi vahingoittaa laserosoitinta korjauskelvottomasti.

- Laserosoitin ei ole vedenpitdvd, kosteus ja vesi voivat aiheuttaa korjauskelvoittomia vaurioita.
- Mukana toimitettu ladattava akku on integroitu tuotteeseen eika sité voi vaihtaa.

- Kiinnitd pakkauksessa mukana oleva tarra laattaleikkuriin - katso kuva sivulta 44.

TUOTTEEN TEKNISET TIEDOT

LUOKAN 1 LASERJARJESTELMAY | Maksimi lintcteho: 77,8 mW
JOKA Sls&géé"iuom 3B | | DIFFUUSI LASERSATEILY ALLE LUOKAN 1 LEA

EN60825-1:2021 Aallonpituus: 510-530 nm - Diffraktiivinen optiikka: 60°
Kayttolémpétila | 0°C - 40°C
Ladattavan akun ominaisuudet | 3,7VDC - 0,5Ah Li-ion
AkKulaturin ominaisuudet (ei sisélly) | IN: 100-240VAC - 50/60Hz - OUT: 5VDC - 0,5A
Latausliitinté | USB - Type-C

@ LASEROSOITIN ON OHJELMOITU SAMMUMAAN AUTOMAATTISESTI 3 MINUUTIN KULUTTUA KAYN-

NISTYKSESTA. AKTIVOIDAKSESI SEN UUDELLEEN PAINA VIRTAPAINIKETTA UUDELLEEN.




SUOMI - KAYTTO- JA HUOLTO-OHJE (Lue opas ja séilyts se huolellisest))

TAKUU

- Voimassa 2 (kaksi) vuotta myyntipdivésté lahtien (lasku tai toimitusldhete tai verokuitti) Viat jotka johtuvat
kéytostd joka ei ole madrdysten mukainen tai normaalista kulumisesta, ovat kyseisen takuun ulkopuolella.

Brevetti MONTOLIT kéyttad ja toimittaa aina Korkealaatuisia materiaaleja. Se tarkoittaa térkedd vastuuta ja [REALE
kaupallista moraalia joka korottaa Yhtiomme standardin ylap Tuotteen turvalli ja takuu ovat yl- .
peytemme. Toiminnan tosiasiallisuus joka ei ole tehty ainoastaan sanoista vaan todellisista ja oikeista kir- = :.-_
joitetuista takuista. Siten vakuutamme kaikkien tuoﬂeldemme alheuhamat vahingot, jotka tapahtuvat ilman M
mitdan ilmeista syytd, ja jotka johtuvat tuotteen r tai isista vioista, myds -

ja myynnin jlkeen. MUTUA

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

c Vakuutamme yksinomaisella BREVETTI . .
vastuullamme, ettd néissd M o N "'o I. ' 'r
. SpA. _I'

kdyttohjeissa kuvattu laite

on seuraavien direktiivien VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY S;efa " . »
mukainen: 2006/42/EY, IEC/ Tel. ++39 0332 419211 ano Montoli
; ; e-mail: info@montolit.com Tekninen Johtaja

EN60825-1, D.Lgs. 81/08, . Cantello. 03/03/2026
Osasto VIll, Luku V. www.montolit.com s

LAITTEISTOJEN HAVITYS EUROOPAN UNIONIN MAISSA YKSITYISHENKILGIDEN TOIMESTA

Tamé tuotteessa tai tuotepakkauksessa oleva merkki ilmoittaa, ettei tuotetta saa havitta kotitalousjétteen mukana.
Kayttajan on havittaa laitteistot viemalla ne kierraty 1, joka ottaa vastaan sahko- ja elektroniik-
kalaiteromua. Havitettdvien laitteiden oikeaoppinen lajittelu ja kierrétys auttaa suojelemaan ympéristdd ja terveytta.
Lisétietoa laitteiden kerdyspisteista on saatavilla paikallisesta jatehuollosta tai likkeestd, josta tuote on hankittu.

—
ja ovat i hjeellisia. Yhtio pidattaa oikeuden, kuten tassé selitettyjen ja jen mallien I inai tehdd
omiin tuotteisiinsa, milloin tahansa ilman mltaan ilmoi isi ia joita yhtio pitaa valttémattoming tuotteen parantamiseen
tai mihin tahansa tai i Kaikki téydellinen tai osittainen tuotteiden jljentdminen missé tahansa muodossa ja
mllla tahansa vélineelld tai ista, kuvallista tai ista muotoa kayttdmalld on Kiellettyd, iiman Brevetti MONTOLIT S.p.A.n

y istd. Jokainen ndista mainituista toiminnoista saattaa johtaa o




HRVATSKI - PRIRUCNIK ZA UPORABU (Procitajte pazljivo i Guvajte)

LASERSKI INDIKATOR ZA REZACE PLOCICA

- CUT LINEA LASER je laserski indikator linije rezanja za ru¢ne rezace plocica model MASTERPIUMA.

- Prije koriStenja laserskog pokazivaca pazljivo procitajte ovaj priruénik s uputama kako biste izbjegli

nezgode ili kvarove.

- Ni na koji na¢in nemojte mijenjati nijedan dio laserskog pokazivaca.
- Eventualne izmjene moZe izvrsiti samo proizvodac.

- Brevetti MONTOLIT odbija svaku odgovornost u slucaju nepostivanja.
SIGURNOSNE UPUTE

- NIKADA NE AKTIVIRAJTE POKAZIVAC AKO NIJE MONTIRAN NA REZAC PLOCICA.

- Ne gledajte izravno u izvor svjetlosti.

- Jaki mehanicki napori mogu nepopravljivo ostetiti laserski pokazivac.

- Laserski pokazivaé nije vodootporan, viaga i voda mogu uzrokovati nepopravijiva ostecenja.

- Prilozena punjiva baterija integrirana je u proizvod i nije zamjenjiva.
- Zalijepite naljepnicu isporucenu u pakovanju na reza¢ plocica - vidi fotografiju na stranici 44.

SPECIFIKACIJE PROIZVODA

>

LASERSKI SUSTAV KLASE 1 | Maksimalna izlazna snaga: 77,8 mW - DIFUZNO LASERSKO

KOJI SADRZI LASER
KLASE 3B ZRACENJE ISPOD LEA KLASE 1

EN60825-1:2021 Valna duljina: 510-530 nm - Difrakcijska optika: 60°

Radna temperatura | od 0° do 40° C

Karakteristike punjive baterije | 3,7VDC - 0,5Ah Li-ion

Karakteristike punjaca (nije ukljucen) | IN: 100-240VAC - 50/60Hz - OUT: 5VDC - 0,5A

Priklju¢ak za punjenje | USB - Type-C

@ LASERSKI INDIKATOR JE PROGRAMIRAN DA SE AUTOMATSKI ISKLJUCI NAKON 3 MINUTE OD

UKLJUCIVANJA. ZA PONOVNO AKTIVIRANJE PRITISNUTI PONOVNO GUMB ZA UKLJUCIVANJE.




HRVATSKI - PRIRUCNIK ZA UPORABU (Procitajte pazljivo i Guvajte)

GARANCIJA

- Rok vaZenja 2 (dvije) godine od datuma prodaje (faktura, otpremnica ili fiskalni racun). Kvarovi koji su nastali
neprimjerenim koridtenjem stroja ili zbog normalnog habanja nisu obuhvaéeni ovom garancijom.

Oduvijek, Brevetti MONTOLIT koristi | dobavlja materijale prvorazredne kvalitete. Radi se o obvezi trgovatke oz- [REATLE
bilinosti i moraliteta koja uzdize Nase Poduzece iznad standarda. Sigurnost i garancija proizvoda su za nas razlog .

ponosa. Operativna realnost koja nije sastavljena samo od pukih rijeci, ve¢ i od stvarnih pisanih garancija s kojim e Pl
osiguravamo sve nase proizvode od nenamjerno proizvedenih steta uslijed slucajnog dogadaja uslijed defekta izra-
de i proizvodnje proizvoda i nakon njegove isporuke i dostave. MUTUA

1ZJAVA O SUKLADNOSTI

c € Izjavljuiemo  pod  vlastitom BREVETTI -

odgovorno3cu da je oprema M MONTOI. "r
opisana u ovim uputama za P :
upotrebu u skladu sa sliede¢im VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY y

direktivama: 2006/42/EZ, IEC/ Tel, ++39 0332 419211 f:‘fa.'.‘:. ’;'.°'L‘°“
EN60825-1, D.Lgs. 81/08, Na- e-mail: info@montolit.com ehnicki direktor
ST ' www.montolit.com Cantello, 03/03/2026

slov VIII, Poglavije V.

ZBRINJAVANJE UREDAJA ZA PRIVATNE OSOBE NA PODRUCJU EUROPSKE UNIJE

Ovaj znak, prisutan na proizvodu ili na njegovoj ambalazi, oznacava da se proizvod ne moZe zbrinuti zajedno sa ot-
padom kucanstva. Svaki je korisnik duzan zbrinuti uredaje predajom u odredenom mjestu za prikupljanje i recikliranje
elektricnih i elektronicki uredaja. Odvojeno prikupljanje otpada i pravilno recikliranje zbrinutih uredaja vazno je zbog
zatite zdravlja osoba i ofuvanja ekosustava. Za dodatne informacije o mjestima za janje uredaja, iraj
lokalnu ustanovu za zbrinjavanje otpada, ili potraZite u trgovini gdje je proizvod kupljen.

Opisi i ilustracije pruzeni su samo u indikativne svrhe. Tvrtka proizvodaé zadrZava pravo da, pridrZavajuéi se esencijalnih znacajki ovdje opisanih i ilustriranih
modela, u bilo kojem trenutku i bez prethodne najave, primijeni na svoje proizvode eventualne izmjene za koje smatra da su potrebne u svrhu unapredenjaiili zbog
bilo kakve potrebe proizvodnog ili komercijalnog karaktera.




NEDERLANDS - GEBRUIKSAANWIJZING (Lezen en zorgvuldig bewaren)

LASERAANWIJZER VOOR TEGELSNIJDERS

- CUT LINEA LASER is een laserlijnsnij-indicator voor handmatige tegelsnijders model MASTERPIUMA.

- Lees voor gebruik van de laserindicator deze gebruiksaanwijzing aandachtig door om ongeval-
len of storingen te voorkomen.

- Wijzig op geen enkele manier enig onderdeel van de laserindicator.

- Eventuele wijzigingen mogen alleen door de fabrikant worden aangebracht.

- Brevetti MONTOLIT wijst alle verantwoordelijkheid af in geval van niet-naleving.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

- ACTIVEER DE INDICATOR NOOIT ALS DEZE NIET OP DE TEGELSNIJDER IS GEMONTEERD.

- Kijk niet rechtstreeks in de lichtbron.

- Sterke mechanische belasting kan de laserindicator onherstelbaar beschadigen.

- De laserindicator is niet waterdicht, vocht en water kunnen onherstelbare schade veroorzaken.
- De meegeleverde oplaadbare batterij is in het product geintegreerd en niet vervangbaar.

- Bevestig de in de verpakking meegeleverde sticker op de tegelsnijder - zie foto op pagina 44.

PRODUCTSPECIFICATIES

KLASSE 1 LASERSYSTEEM Maximaal uitgangsvermogen: 77,8 mW
MET '"6520&‘;'25 KLASSE | | DIFFUSE LASERSTRALING ONDER KLASSE 1 LEA

>

EN60825-1:2021 Golflengte: 510-530 nm - Diffractieve optiek: 60°
Bedrijfstemperatuur | van 0° tot 40° C

Kenmerken van de oplaadbare batterij | 3,7VDC - 0,5Ah Li-ion
Kenmerken van de batterijlader (niet inbegrepen) | IN: 100-240VAC - 50/60Hz - OUT: 5VDC - 0,5A
Aansluiting voor opladen | USB - Type-C

DE LASERAANWIJZER IS GEPROGRAMMEERD OM AUTOMATISCH UIT TE SCHAKELEN 3 MINUTEN NA HET
INSCHAKELEN. DRUK OPNIEUW OP DE AAN OM HEM TE HERACTIVEREN.

24




NEDERLANDS - GEBRUIKSAANWIJZING (Lezen en zorgvuldig bewaren)

GARANTIE

- Twee (2) jaren vanaf datum van aankoop (afleverings- of ontvangstbon of factuur). Gebreken welke zijn ontstaan door
onbehoorlijk of ondeskundig gebruik van de machine vallen niet onder de garantie-bepalingen.

Brevetti MONTOLIT maakt uitsluitend gebruik van topkwaliteit materialen in de produktie van haar i REALE
Onze professionele betrokkenheid naar onze relaties plaatst ons boven de standaardnormen. We achten veel T .
belang aan de veiligheid en betrouwbaarheid van onze produkten. Deze betrokkenheid is geen grootspraak; alle ES
worden g onder een ige schriftelijke garantie. Bovendien zijn alle door ons geleverde et
machines na verkoop en levering gratis verzekerd tegen schade onstaan door fabricage- en/of produktiefouten. [ NfUTUA

CONFORMITEITSVERKLARING

c Wij verklaren onder onze uit- BREVETTI .
sluitende verantwoordelijkheid M :
dat de apparatuur die in deze M ON TOI-' Ts,,.a, P

gebruiksaanwijzing wordt be- | VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY - :
schreven, voldoet aan de vol- Tel. ++39 0332 419211 Stefano Montoli
gende richtlijnen: 2006/42/EG, e-mail: info@montolit.com Technisch Directeur

IEC/EN60825-1, D.Lgs. 81/08, www.montolit.com Cantello, 03/03/2026
Titel VIII, Hoofdstuk V.

VERWIJDERING VAN AFGEDANKTE APPARATUUR DOOR PRIVE-GEBRUIKERS IN DE EUROPESE UNIE

Dit symbool op het product of de verpakking geeft aan dat dit product niet mag worden gedeponeerd bij het nor-
male huishoudelijke afval. U bent zelf verantwoordelijk voor het inleveren van uw afgedankte apparatuur bij een
inzamelingspunt voor het recyclen van oude elektrische en elektronische apparatuur. Door uw oude apparatuur
apart aan te bieden en te recyclen, kunnen natuurlijke bronnen worden behouden en kan het materiaal worden
hergebruikt op een manier waarmee de volksgezondheid en het milieu worden beschermd. Neem contact op met
N | uw gemeente, het afvalinzamelingsbedrijf of de winkel waar u het product hebt gekocht voor meer informatie
over inzamelingspunten waar u oude apparatuur kunt aanbieden voor recyclmg

Ornischrijvingen en illustraties zijn puur indicatief. Onder alle voorbehoud van de noodzakelijke kenmerken van de modellen zoals in i i lustreerd, behoudt het bedrif
alle rechten op ieder gewenst moment en zonder berichtgeving voorat .q. -Wizigingen aan t di i fitals verbetering vanhet produt o gewenst zjn
in het belang van produktontwilkkeling of verkoop. Hetis strikt verboden, ik of volledi de handleiding ing van d SpA,ingeen

enkel formaat en op geen enkele wijze, zoals: machineschiift, fotografis of electronis. Onverschil deze actiteten kan leiden tot wettelje jkheid en de daanit boeten.




NORSK - BRUKSANVISNING (Leses naye og oppbevares forsvarlig)

LASERINDIKATOR FOR FLISESKJARERE

- CUT LINEA LASER er en laserlinjeskjeeringsindikator for manuelle fliseskjeerere modell MASTERPIUMA.

- For bruk av laserindikatoren, les denne bruksanvisningen naye for & unnga ulykker eller funk-

sjonsfeil.

- |kke modifiser noen del av laserindikatoren p& noen mate.
- Eventuelle modifikasjoner kan kun utfgres av produsenten.

- Brevetti MONTOLIT fraskriver seg ethvert ansvar ved manglende overholdelse.
SIKKERHETSINSTRUKSJONER

- AKTIVER ALDRI INDIKATOREN HVIS DEN IKKE ER MONTERT PA FLISESKJ/EREREN.

- |kke se direkte pa lyskilden.

- Sterk mekanisk belastning kan skade laserindikatoren uopprettelig.

- Laserindikatoren er ikke vanntett, fuktighet og vann kan forarsake uopprettelig skade.

- Det medfglgende oppladbare batteriet er integrert i produktet og kan ikke skiftes ut.
- Fest klistremerket som fglger med i pakken pé fliseskjereren - se foto pa side 44.

PRODUKTSPESIFIKASJONER

>

KLASSE 1 LASERSYSTEM | | Maksimal utgangseffekt: 77,8 mW
SOM INNE;I?LLRE&EN KLASSE| | DIFFUS LASERSTRALING UNDER KLASSE 1 LEA

EN60825-1:2021 Bolgelengde: 510-530 nm - Diffraksjonsmessig optikk: 60°

Driftstemperatur | fra 0° til 40° C

Egenskaper ved oppladbart batteri | 3,7VDC - 0,5Ah Li-ion

Egenskaper ved batterilader (ikke inkludert) | IN: 100-240VAC - 50/60Hz - OUT: 5VDC - 0,5A

Tilkobling for lading | USB - Type-C

@ LASERINDIKATOREN ER PROGRAMMERT TIL A SLAS AV AUTOMATISK ETTER 3 MINUTTER FRA INN-

KOBLING. FOR A AKTIVERE DEN IGJEN TRYKK PA PA/AV-KNAPPEN IGJEN.




NORSK - BRUKSANVISNING (Leses naye og oppbevares forsvarlig)

GARANTI

- Gyldighet 2 (to) ar fra salgsdato (faktura, fraktbrev eller kvittering). Skader som skyldes feilaktig bruk eller
normal slitasje er unntatt fra denne garantien.

Firmaet Brevetti MONTOLIT har alltid anstrengt seg for & bruke og levere materialer av forsteklasses kvalitet. | REALE
Det dreier seg om en vilie som hever firmaet vart over standarden. Produktsikkerhet og -garanti er noe vi er -
stolte over. En driftsrealitet som ikke bare er ord, men skrevne garantier. Vi garanterer alle vére produkter mot ;f_,' .

utilsiktede skader som falge av ulykkeshendelser oppstatt pa grunn av konstruksjons- eller produksjonsfeil, et
0gsa etter leveranse og salg. MUTUA
ERKL/ARING OM SAMSVAR
c Vi erkleerer under vart ene- BREVETTI
oo 3 v on v (B MONTOLIT,
beskrevet i disse bruksan- SpA !
visningene er i samsvar med VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY - b
folgende direktiver: 2006/42/ Tel. ++39 0332 419211 Stefano Mool
' i eknisk Direktor
EF, IEC/EN60825-1, D.Lgs. e-mail: info@montolit.com
¢ www.montolit.com Cantello, 03/03/2026

81/08, Tittel VIIl, Kapittel V.

AVHENDING AV AVFALLSPRODUKTER FRA BRUKERE | PRIVATE HUSHOLDNINGER | EU

Dette symbolet pa produktet eller pa emballasjen indikerer at dette produktet ikke ma kastes sammen med annet
husholdningsavfall. | stedet er det ditt ansvar & avhende avfallet ditt ved & overlevere det til et utpekt innsam-
lingssted for gjenvinning av avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr. Separat innsamling og gjenvinning av avfallet
ditt pa tidspunktet for deponering vil bidra til & bevare naturressurser og sikre at det gjenvinnes pa en méate som
beskytter menneskers helse og miljg. For mer informasjon om hvor du kan slippe av avfallet ditt for resirkulering,
e vennligst kontakt ditt lokale bykontor, gjenbruksstasjon eller butikken der du kjgpte produktet.

Beskrivelse og il j er gitt pa veil grunnlag. F seg retten til, i det hovedegenskapene i de beskrevne og illustrerte

modellene bestar, & nar som helst og uten forhandsvarsel utfore alle endringer som vi anser som nodvendige for forbedring av produktet eller for et hvilket

som helst produksjons- eller salgsbehov, pa sine modeller. All kopiering eller reproduksjon, ogsé delvis, av dette materialet, i et hvilket som helst format

og pa en hvilken som helst mate; mekanisk, fotografisk eller elektronisk, er forbudt uten forutgaende autorisasjon fra Brevetti MONTOLIT S.p.A. Alle de
i kan medfare i forfolgelse.
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POLSKI - INSTRUKCJA OBSLUGI (Nalezy uwaznie przeczytac i przechowac do dalszego uzytku)

WSKAZNIK LASEROWY DO PRZECINAREK DO PLYTEK

- CUT LINEA LASER to wskaznik laserowej linii cigcia do recznych przecinarek do ptytek model MASTERPIUMA.

- Przed uzyciem wskaznika laserowego nalezy uwaznie przeczytac niniejsza instrukcje obstugi, aby
unikng¢ wypadkow lub usterek.

- W zaden sposéb nie modyfikowa¢ zadnej czesci wskaznika laserowego.

- Wszelkie modyfikacje moga by¢ wykonane wytgcznie przez producenta.

- Brevetti MONTOLIT nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci w przypadku nieprzestrzegania.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

- NIGDY NIE AKTYWOWAC WSKAZNIKA, JESLINIE JEST ZAMONTOWANY NA PRZECINARCE DO PLYTEK.
- Nie patrze¢ bezposrednio na zrédto $wiatta.

- Silne naprezenia mechaniczne moga nieodwracalnie uszkodzi¢ wskaznik laserowy.

- Wskaznik laserowy nie jest wodoodporny, wilgo¢ i woda moga spowodowaé nieodwracalne uszkodzenia.

- Dofgczony akumulator jest zintegrowany z produktem i nie podlega wymianie.

- Przyklej naklejke dotaczong do opakowania na przecinarke do plytek - patrz zdjecie na stronie 44.

SPECYFIKACJA PRODUKTU

Maksymalna moc wyjciowa: 77,8 mW - ROZPROSZONE

YSTEM LASEROWY KLASY 1

5 SZAW,ERLASY LASERS PROMIENIOWANIE LASEROWE PONIZEJ GRANICY LEA
SY 3B KLASY 1

EN60825-1:2021 Dtugosc fali: 510-530 nm - Optyka dyfrakcyjna: 60°

Temperatura pracy | od 0° do 40° C

Charakterystyka akumulatora | 3,7VDC - 0,5Ah Li-ion

Charakterystyka fadowarki (nie wchodzi w skfad zestawu) | IN: 100-240VAC - 50/60Hz - OUT: 5VDC - 0,5A

Zigcze do fadowania | USB - Type-C

WSKAZNIK LASEROWY JEST ZAPROGRAMOWANY TAK, ABY WYLACZAL. SIE AUTOMATYCZNIE PO 3 MINU-
TACH OD WLACZENIA. ABY GO PONOWNIE AKTYWOWAC, NACISNAC PONOWNIE PRZYCISK ZASILANIA.
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POLSKI - INSTRUKCJA OBSLUGI (Nalezy uwaznie przeczytac i przechowac do dalszego uzytku

GWARANCJA

- Obowigzuje przez 2 (dwa) lata liczgc od daty sprzedazy (faktura lub dowod dostawy lub paragon fiskalny). Uszkodze-
nia wynikajace z niewtasciwego uzytkowania lub z normalnego procesu zuzycia sg wylaczone z niniejszej gwarancii.

Od zawsze firma Brevetti MONTOLIT stosuje i dostarcza materialy pierwszego gatunku. Chodzi tu o poczucie [REALE
obowiazku i handlowej moralnosci, dzigki ktérym Nasza Firma jest ponadstandardowa. Bezpieczenstwo i gwaran- .

cja produktu stanowia dla nas powdd do tego, aby sie pochwali¢. Dziatania firmy to nie tylko stowa, ale réwniez :
prawdziwe gwarancje na pi$mie. Rzeczywiscie ubezpieczamy wszystkie nasze produkty od szkéd spowodowanych

nieumyslnie w wyniku przypadkowego zdarzenia sppowodowanego wada konstrukcyjng i produkeyjng produktu, =
réwniez po jego dostarczeniu i wprowadzeniu do sprzedazy. MUTUA
DEKLARACJA ZGODNOSCI
c O$wiadczamy na wiasng od- BREVETTI . .
powiedzialno$¢, ze urzadzenie M o N TOI. ' 'r
opisane w niniejsze] instrukcj VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) IT:\E S
.Ob:*;'ﬁ' éesr:E?Od:r:i,Z 2335’;;/ Tel. ++39 0332 419211 Stefano Montoli
{/qVEy |E()), /ENg(Y)v825 ) 1 DL e-mail: info@montolit.com Dyrektor techniczny
s -1, D.Lgs. www.montolit.com Cantello, 03/03/2026

81/08, Tytut VIII, Rozdziat V.

UTYLIZACJA APARATURY PRZEZ 0SOBY PRYWATNE NA TERYTORIUM UNII EUROPEJSKIEJ

Ten symbol obecny na produkcie lub na jego opakowaniu oznacza, ze produktu nie mozna wyrzucac razem z odpadami
z gospodarstwa domowego. Obowiazkiem uzytkownika jest utylizacja aparatury poprzez dostarczenie jej do punktu
zajmujacego sig recyklingiem i utylizacja urzadzen elektrycznych i elektronicznych. Selekcjonowanie odpadéw oraz
prawidtowy recycling utylizowanych urzadzen pozwala chroni¢ zdrowie ludzi i ekosystemu. Dodatkowe informacje na
temat punktow zajmujacych sie utylizacjg urzadzen mozna uzyska¢ w lokalnej instytucji ds. utylizacji odpadéw lub w
— sklepie, w ktérym produkt zostat zakupiony.

Opisy i rysunki sg dostarczane tylko jako przyktadowe. Firma zastrzega sobie prawo, przy czym niezmienione pozostaja najwazniejsze dane i opisa-
nych i zilustrowanych w nich modeli, do wprowadzania do produktow, w kazdej chwili i bez $niej i ieni zmian, ktére uzna
za konieczne do udoskonalenia produktu lub dla jaki iek wymogu o jnym lub i Zabrania sie ia catosci

lub czesci dzieta, w jakimkolwiek formacie i jakakolwiek metoda lub obrobka, zaréwno mechanicznie, jak i poprzez fotografowanie lub elektronicznie, bez weze-
$niejszej zgody firmy Brevettf MONTOLIT S.p.A. Kazde z powyzych dziatar grozi odpowiedzialnoscia prawng i moze skutkowac postepowaniem karmnym.




PORTUGUES - MANUAL DE USO (Leia atentamente e conserve cuidadosamente)

INDICADOR LASER PARA CORTADORES DE AZULEJO

- CUT LINEA LASER é um indicador laser de linha de corte para cortadores de azulejos manuais modelo
MASTERPIUMA.

- Antes de usar o indicador laser, leia atentamente este manual de instrucdes, a fim de evitar
acidentes ou mau funcionamento.

- Néao modifique de forma alguma nenhuma parte do indicador laser.

- Eventuais modificacBes s6 podem ser feitas pelo fabricante.

- A Brevetti MONTOLIT declina toda responsabilidade em caso de inobservancia.

INDICAGOES DE SEGURANGA

- NUNCA ATIVE 0 INDICADOR SE NAO ESTIVER MONTADO NO CORTADOR DE AZULEJOS.

- Nao olhe diretamente para a fonte luminosa.

- Fortes solicitagdes mecénicas podem danificar de forma irrepardvel o indicador laser.

- 0 indicador laser ndo é impermedvel, umidade e dgua podem criar danos irreparaveis.

- A bateria recarregavel fornecida esta integrada no produto e ndo é substituivel.

- Aplique o adesivo fornecido na embalagem na cortadora de azulejo - ver foto na pagina 44.

ESPECIFICAGOES DO PRODUTO

SISTEMA LASER CLASSE 1 | poténcia de saicda maxima: 77,8 mW - RADIAGAO LASER

QUE ALOJA UM LASER
DE CLASSE 38 DIFUSA ABAIXO DO LEA DE CLASSE 1

EN60825-1:2021 Comprimento de onda: 510-530 nm - Otica difrativa: 60°

>

Temperatura de utilizagéo | de 0° a 40° C

Caracteristicas da bateria recarregavel | 3,7VDC - 0,5Ah Li-ion
Caracteristicas do carregador (ndo incluido) | IN: 100-240VAC - 50/60Hz - OUT: 5VDC - 0,5A
Conex&o para recarga | USB - Type-C

0 INDICADOR LASER ESTA PROGRAMADO PARA DESLIGAR-SE AUTOMATICAMENTE APGS 3 MINUTOS

DESDE 0 MOMENTO EM QUE E LIGADO. PARA REATIVA-LO, PRESSIONAR NOVAMENTE 0 BOTAO DE LIGAR.




GARANTIA

- Validade 2 (dois) anos a partir da data de venda (nota de entrega/factura ou nota fiscal). Avarias derivadas do
uso ndo conforme ou do desgaste normal, sdo excluidas da presente garantia.

Desde sempre a Brevetti MONTOLIT emprega e fornece material de primeira escolha. Trata-se de un empenho REALE
de seriedade e moralidade comercial que eleva a nossa admini-stragdo ao topo. Seguranca e garantia do .

producto, significa para nés motivo de gléria, uma realidade eficaz que, ndo ¢ feita somente de palavras, mas .
de garantias escritas, nos asseguramos todos 0s nossos productos contra os danos involuntérios causados em
consequéncia de un caso acidental, verificando-se que € por defeito de construcéo e fabricacao do producto,
tambem depois da sua entrega e comercializagao. MUTUA

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

c € Declaramos sob nossa exclu- BREVETTI . .
siva responsabilidade que o M o N "'OI. ' 'r
SpA. _I'

equipamento descrito nestas

instrucdes de utilizagio esta | VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY Mentol
i Tel. ++39 0332 419211 Stefano Montoli
em conformidade com as Diretor técnico

sequintes diretivas: 2006/42/

e-mail: info@montolit.com
www.montolit.com Cantello, 03/03/2026

CE, IEC/EN60825-1, D.Lgs.
81/08, Titulo VIII, Capitulo V.

DESTROIGAO, POR UTILIZADORES NA UNIAO EUROPEIA, DE EQUIPAMENTO USADO NO LIXO DOMESTICO

Este simbolo, no produto ou na respectiva embalagem, indica que este material nao deve ser destruido com outro
lixo doméstico. E da sua responsabilidade destruir o equipamento usado levando-o para um local de recolha
apropriado, destinado a reciclagem de produtos eléctricos e electronicos usados. A recolha e reciclagem separa-
da do seu equipamento doméstico quando da destruigdo, ajudard a preservar os recursos naturais e a assegurar
que ele é reciclado através de um processo que protege a salide humana e o ambiente. Para obter mais informa-
¢0es sobre onde pode colocar o seu equip usado para reci s a entidade responsavel local,
0 servigo de destruigdo do lixo doméstico, ou a loja onde adquiriu o produto.

Descrigao e ilustragéo sdo apenas indicativos. Sem prejudicar o principal aspecto dos modelos descrevidos e ilustrados neste catélogo. A empresa reserva-se no direito de mudar
0s pregos dos productos a qualquer momento e sem pré-aviso. A eventual mudanca tem o desconto necessério dada a exigéncia e caracter construtivo e comercial. Fica proibida
toda e qualquer reproducéo, total ou parcial do manual de instrugdes, qualquer que seja o formato ou por qualquer meio ou processo, seja mecanico, fotografico, ou electrdnico
sem a autorizacdo prévia da Brevetti MONTOLIT S.p.A. Qualquer destas actividades dard origem a responsabilidades legais e podera dar lugar a actuacdes de natureza penal.




ROMANA - INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE (Citit si péstrati cu gri)

INDICATOR LASER PENTRU TAIETOARE DE GRESIE

- CUT LINEA LASER este un indicator laser de linie de téiere pentru masini de taiat pléci manuale modelul MASTERPIUMA.

- Brevetti MONTOLIT decling orice responsabilitate in caz de nerespectare.

Tnainte de a utiliza indicatorul laser, cititi cu atentie acest manual de instructiuni, pentru a evita
accidentele sau defectiunile.

Nu modificati in niciun fel nicio parte a indicatorului laser.

Eventualele modificari pot fi efectuate numai de cétre producator.

INDICATII DE SIGURANTA TA

- NUACTIVATI NICIODATA INDICATORUL DACA NU ESTE MONTAT PE MASINA DE TAIAT PLACI.
- Nu priviti dlrect sursa de lumina.

- Solicitarile mecanice puterice pot deteriora in mod iremediabil indicatorul laser.

- Indicatorul laser nu este impermeabil, umiditatea si apa pot crea deteriorari iremediabile.

- Bateria reincércabila fumizata este integrata in produs si nu este inlocuibila.

- Aplicati adezivul furnizat in ambalaj pe taietoarea de gresie - vezi fotografia de la pagina 44.

SPECIFICATII PRODUS

SISTEM LASER CLASA1 | | Putere maximé de iesire: 77,8 mW
CARE GAZDUIESTE UN LASER RADIATIE LASER DIFUZA SUB LEA CLASEI 1

DE CLASA 38
EN60825-1:2021 Lungime de und: 510-530 nm - Opticé difractiva: 60°

Temperatura de utilizare | de la 0° la 40° C

Caracteristici baterie reincércabild | 3,7VDC - 0,5Ah Li-ion

Caracteristici incarcator (nu este inclus) | IN: 100-240VAC - 50/60Hz - OUT: 5VDC - 0,5A

Conexiune pentru reincércare | USB - Type-C

INDICATORUL LASER ESTE PROGRAMAT SA SE OPREASCA AUTOMAT DUPA 3 MINUTE DE LA

PORNIRE. PENTRU A-L REACTIVA APASATI DIN NOU BUTONUL DE PORNIRE.




ROMANA - INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE (Citit si péstrati cu gri)

GARANTIA

- Valabilitate 2 (doi) ani incepand de la data de vanzare (factura sau chitanta de predare sau bonul fiscal). Defectjunile
derivate n urma unei exploatari incorecte sau a unei uzuri normale sunt excluse din prezenta garantie.

Dintotdeauna, Brevetti MONTOLIT se preocupa sa furnizeze mgteriale de nalta performanta. Seriozitatea si mora- REALE
litatea dovedite in domeniul comercial situeaza FIRMA NOASTRA deasupra nivelului standard. Siguranta si garantia T

produsului constituie pentru noi un motiv de mandrie. O realitate operativa care nu se bazeazé doar pe cuvinte, ci ]
si pe adevarate si proprii garantji scrise. De fapt, asigurdm toate produsele noastre impotriva daunelor involuntare et
cauzate ca urmare a unui fapt accidental care este verificat pentru defectul de constructie si fabricatie a produsului
chiar si dupa primirea si co ializarea de cétre d vastra MUTUA

DECLARATIA DE CONFORMITATE

c € Declardm sub propria noastra BREVETTI ..
responsabilitate ca echipamen- M :
tul descris in aceste instructiuni MON To" ' .rs"-"' i’

de utilizare este conform cu VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY

urmétoarele directive: 2006/42/ Tel. ++39 0332 419211 sé‘l*rf:c':gr’#::;;"
CE, IEC/EN60825-1, D.Lgs. e-mail: info@montolit.com
0 ¥ ¢ www.montolit.com Cantello, 03/03/2026

81/08, Titlul VIII, Capitolul V.

ELIMINAREA DESEURILOR ELETRICE S| ELECTRONICE ALE UTILIZATORILOR CASNICI DIN UNIUNEA EUROPEANA

Prezenta acestui simbol pe produs sau pe ambalaj indicé faptul c& echipamentul nu trebuie s fie aruncat impreuna cu
celelalte deseuri menajere. In schimb, este responsabilitatea dvs. sa il duceti in centrele specializate pentru reciclarea
echipamentelor electrice si electronice. Colectarea si reciclarea separata a echipamentelor uzate vor contribui la con-
servarea resurselor naturale si la asigurarea reciclérii acestora intr-un mod care protejeazé sénatatea si mediul incon-
jurator. Pentru mai multe informatii despre locul unde puteti renunta la echipamentul uzat pentru reciclare, va rugdm
— contactati biroul local, serviciul de colectare a deseurilor menajere sau magazinul de unde ati achizitionat produsul.

Descrierile si ilustratiile au fost oferite intr-o manierd simpla si semnificativa. Firma constructoare isi rezerva dreptul, ramanand neschimbate caracteristicile
esentiale a modelelor aici descrise si ilustrate, de a aduce propriilor produse, in oricare moment si fara preaviz, eventualele modificari considerate necesare de
catre firma constructoare cu scopul de perfectionare sau pentru oricare exigenta de tip constructiv sau comercial. Se interzice orice reproducere total sau partiald
a maginii in orice format si pentru oricare alt utilaj sau procedeu fie mecanic, fie fotografic sau electronic, fara preaviz de autorizatie din partea firmei Brevetti
MONTOLIT S.p.A. Orice abatere de la cele prezentate mai sus ar putea conduce la proceduri penale.




PYCCKWI
NA3EPHbI YKA3ATENb AN NNUTKOPE30B

* PYKOBOJICTBO MO 3KCMNYATALUW (BHumamensHo npoyumatime u coxpaHume)

- CUT LINEA LASER - 370 rla3epHblii yka3atenb NMHAM pe3a Ans pyyHbIX nnutkopesos mogen MASTERPIUMA.

* Tepea vcnonb3oBaHWeM Na3epHoTo ykasaTens BHUMATENbHO NPOYUTaiiTe AaHHOE PyKOBOACTBO

no sKkcnnyarauuu Bo 136exKaHNe HeCUaCTHbIX Crny4aes unm HeI/ICI'IpaBHOCTeVI.

* Hu B koeMm Criyyae He U3MeHsITE HUKaK1E YacTy Na3epHOro ykasatens.
+ IioGble M3MEHEHNS MOTYT BbiTb BHECEHbI TOMBKO NPOU3BOANTENEM.

- Brevetti MONTOLIT cHumaeT ¢ cefsi BCsikyto OTBETCTBEHHOCTb B Cryyae HeCOBMIoneHNs.
YKA3AHUS 110 BE30MTACHOCTU

- HWUKOT A HE BKITHOYAWTE YKA3ATEb, ECNIU OH HE YCTAHOBIIEH HA NNIUTKOPESE.

* He cmoTpUTE NPAMO Ha UCTOUHMK CBETA.

* CurbHble MeXaHYeCkvie Harpy3k1 MOryT HeoBpaTUMO MOBPEAUTL NasepHblil ykasatens.

- Ia3epHblit yKasaTenb He SBNAETCS BOJOHEMPOHULI@EMbIM, BI@XHOCTb U BOA MOMYT NPUUMHUTS He-

0bpaTiMble NOBPEXKAEHNS.

- TMpunaraemas akkymynsitopHasi 6atapesi BCTpoeHa B U3AENe 1 He MOANExXT 3aMeHe.
- MpukneliTe HaKkNewKy, BXOAALLYIO B KOMNAEKT NOCTaBKM, HA NAUTKOPE3 — cM. (hOTO Ha CTpaHuLe 44.

TEXHWYECKWE XAPAKTEPUCTUKM U3LENNA

>

MakcumarbHas 8bixo0Hasi MowHocms; 77,8 MBT
Hugm?&nﬂ;ﬂﬁcm PACCEAHHOE JTASEPHOE W3MYYEHVE HIKE
KNACCA 3B NMPEJEJIbHBIX 3HAYEHWM KNACCA 1

EN60825-1:2021 [nura eonkbl: 510-530 M - [uehpakyuorHas onmuka: 60°

Paboyas Temneparypa | ot 0° go 40° C

XapakTepucTiki akkymynsaTopHoil 6atapeu | 3,7B nocT. Toka - 0,5Ay Li-ion

XapaKTepucTki 3apRaHOro yCTpoiicTa (He BxomuT B komnnexT) | BX: 100-240B nepewm. Toka - 50/60 - BbIX: 5B nocr. Toka - 0,5A

Pasbem ans 3apsaku | USB - Type-C

TNA3EPHbII YKASATENb 3AMPOrPAMMUPOBAH HA ABTOMATUECKOE BbIKNIOYEHME YEPE3 3 MU-
HYTbI MOCAE BKMIOYEHMA. ANs NOBTOPHO! AKTUBALIMM HAXMUTE KHOMKY MATAHUS ELLE PA3.
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PYCCKWW/ - pyKOBOACTBO MO 3KCMAYATALIMM (BxumamensHo nposumatime u coxparume)

TAPAHTUA

- lapaHTUiHbIi cpok 060pyLOBaHMS COCTABNSET 2 (4Ba) rofia, HaYMHasi C MOMEHTa NpoAaxy 06opyaoBaHMs (CHET-
(hakTypa UM HaknagHasi, U KaccoBblid Yek). Hemonazku, MPOMCXOASLUME OT HECOOTBETCTBYHOLLETO NONb30Ba-
HUSt MaLLMHOM AN MO NPUYMHE 0BbIYHOTO M3HOCA, WCKMIOYAOTCS U3 HACTOSLLEN rapaHTUM.

®upma Brevetti MONTOLIT Bceraa nocTasnsieT nepBoCOPTHbIE U3Aenus v Matepuansl. Peub uaet o kommepye- | REALE
CKOVt CEpBE3HOCTU 1 MoparbHbX 00R3aHHOCTSX, BbiAENAIOWMX Hallly (MpMy Bbille BCex cTaHaapTos. besonac- .
HOCTb 1 rapaHTVs U3Oenis SIBNSIOTCS ANt HAC MPUYUHO TOPAOCTH. - -
OnepatiBHas peanbHOCTb, NOATBEPXAAEMas He TOMbKO COBAMM, @ Takke CaMbIMU HACTOSLMMM MACBMEHHbI-
M rapaHTVsmMu. Ha camom Aene, Mbl rapaHTUpyem BCe Hallk U3[enusi OT HaHECeH!s HeNPOM3BOMBHOO Yilepa
BCMIEACTBIME CMyYaiiHbIX COBBITUI MO MPUUMHE KOHCTPYKTMBHBIX M MPOM3BOACTBEHHbIX AedbektoB uanenus axe | MUTUA
niocne ero MocTaBkit 1 KOMMEpLVanu3aLmm.

JEKIAPALIMM COOTBETCTBUA

c € HacToswmm  Mbl - 3asiBnsiem BREVETTI .-
1107} COBCTBEHHYIO OTBETCTBEH- M o o :

HOCTb, 4TO 0BOpynoBaHMe, M N .r I"I"" 2
OMMCaHHOE B [JaHHOM pyKO- VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY
BOACTBE N0  3KCTnyaTaLum, Tel. ++39 0332 419211
COOTBETCTBYET  CRIEAYIOLLM e-mail: info@moptolit.com
AVMpeKTMBaM: 2006/42/EC, wiw.mantolit.com
IEC/EN60825-1, D.Lgs. 81/08,

Paspen VIII, Mmaga V.

Stefano Montoli
TEXHUYECKMIA [UpEKTOp
Cantello, 03/03/2026

Onucatis u Ha aTUX LOMKHbI XapaKTepa. Ovp!

oCTaBnsieT 3a coGoit Npago, 3a OCHOBHbIX [ 371eCb Mofienei, BHOCUTb BOMOXHbIE M3MEHEHNS
8 COBCTBEHHbIE U3nEnMs, B M0G0 MOMEHT ¥t 6e3 NPeaynpexzeHNs, KOTOPbIE OHa CHUTAET HEOBXOQUMBIMY B LIENAX YyuLLeHs Wik no MoBomy nHomy Tpeo-
BaHMIO KOHCTPYKTMBHOIO UM KOMMEPHECKOTO XapakTepa. CTporo nioGoe nIoMHoe M , aHHOi Gpotutops! B MioGom
chopmare 1 nio6biM, kakum Gbl TO HY BbINO wn i 3 wn 6Gea h1pMbIi

Brevetti MONTOLIT S.p.A. Kaxzoe npounTpoBaHHOE BbilLie S CTBIE MOXET MPUBECTH K
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SVENSKA -

BRUKSANVISNING (Lds dessa anvisningar noggrant och spara dem for framtida bruk)

LASERINDIKATOR FOR KAKELSKARARE

- CUT LINEA LASER &r en laserlinjeskarningsindikator for manuella kakelskérare modell MASTERPIUMA.

- Lé&s noga igenom denna bruksanvisning innan du anvénder laserindikatorn fér att undvika

olyckor eller funktionsfel.

- Andra inte nagon del av laserindikatorn pa négot sitt.
- Eventuella dndringar far endast utforas av tillverkaren.

- Brevetti MONTOLIT fransager sig allt ansvar vid bristande efterlevnad.
SAKERHETSANVISNINGAR

- AKTIVERA ALDRIG INDIKATORN OM DEN INTE AR MONTERAD PA KAKELSKARAREN.
- Titta inte direkt pa ljuskéllan.

- Stark mekanisk péfrestning kan skada laserindikatorn irreparabelt.

- Laserindikatorn dr inte vattentat, fukt och vatten kan orsaka irreparabel skada.

- Det medfdljande laddningsbara batteriet ar integrerat i produkten och kan inte bytas ut.
- Fést klistermérket som medfoljer forpackningen pé kakelskararen - se foto pé sidan 44.

PRODUKTSPECIFIKATIONER

>

KLASS 1 LASERSYSTEM Maximal uteffekt: 77,8 mW
SOM 'Nﬁgmg‘gg" KLASS | | DIFFUS LASERSTRALNING UNDER KLASS 1 LEA

EN60825-1:2021 Vdgléngd: 510-530 nm - Diffraktiv optik: 60°

Driftstemperatur | fran 0° till 40° C

Egenskaper for laddningsbart batteri | 3,7VDC - 0,5Ah Li-ion

Egenskaper for batteriladdare (ingar ej) | IN: 100-240VAC - 50/60Hz - OUT: 5VDC - 0,5A

Anslutning for laddning | USB - Type-C

@ LASERINDIKATORN AR PROGRAMMERAD ATT STANGAS AV AUTOMATISKT EFTER 3 MINUTER FRAN

PASLAGNING. FOR ATT ATERAKTIVERA DEN TRYCK PA STROMKNAPPEN IGEN.




SVENSKA - BRUKSANVISNING (Lés dessa anvisningar noggrant och spara dem for framtida bruk)

GARANTI

- Giltighet 2 (tva) ar fran och med forséljningsdatum (faktura eller leveranskvitto eller kvitto). Skador som beror
pa olamplig anvéndning eller normalt slitage innefattas inte av denna garanti.

Brevetti MONTOLIT har alltid anvént sig av och levererat material av bésta kvalitet. Detta &r ett stéllningstagande [REALE
vad det galler kommersiell palitiighet och moralitet som staller Vart Foretag hogt ver den normala standarden. .

Sékerheten och garantin vad det géller produkten ger oss anledning att kénna oss stolta. En operativ verklighet som ]
inte endast utgdrs av ord, utan dven av verkliga skriftliga garantier. Vi forsékrar namligen alla vara produkter mot woe T
skador som ofrivilligt kan uppsta pa grund av en oftrutsedd handelse som intréffat pa grund av ett tillverkningsfel
hos produkten Aven efter det att den har levererats och inférts pi marknaden. MUTUA

FORKLARING AV GVERENSSTAMMELSE

c Vi forklarar under vart enskil- M BREVETTI .
Som i | st T MONTOLIT.

:
anvisningar uppfyller foliande | VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (vA) ITALY - .
Pl 2036%&6 ey Tel. ++39 0332 419211 Stefano Montoli
EN60825-1, D.Lgs. '81/08 e-mail: info@montolit.com Teknisk Direktor

Avdelning VI, Kapitel V. www.montolt.com Gantallo, 03/03/2026

AVFALLSHANTERING AV AVFALLSPRODUKTER FRAN ANVANDARE | PRIVATA HUSHALL | EUROPEISKA UNIONEN,

Denna symbol pa p eller pa dess forpackning indi att denna produkt inte far kasseras med/som
hushallsavfall. Det &r konsumentens ansvar att skota sin avfallshantering genom att Gverldmna produkten till en
utsedd uppsamlingsplats for &tervinning av avfall av elektrisk och elektronisk utrustning. Separat insamling och
atervinning vid bortskaffandet kemmer att bidra till att bevara naturresurser och se till att det atervinns pa ett satt
som skyddar manniskors hélsa och miljon. For mer information om var du kan sléppa bort din avfallshantering for
— atervinning, vanligen kontakta ditt lokala stadskontor, din hushallsavfallstjanst eller affaren dér du kopte produkten.

Dessa beskrivningar och illustrationer laggs fram endast som exempel. Bolaget forbehéller sig rétten att, trots att de huvudsakliga egenskaperna som har
beskrivs och illustreras forblir desamma, nér som helst och utan forvaming kunna utfora eventuella modifieringar p& de egna produkterna dé dessa anses
nddvéndiga for forbtiring eller for andra behov av byggnadsmassig eller kommersiell natur. Total eller partiell reproduktion av verket i alla olika format och
med hjélp av alla medel eller forfaranden, bade eller iskt 4r forbjuden utan att auktorisering tidigare har getts av Brevetti
MONTOLIT S.p.A. Var och en av dessa verksamheter kan leda till efterfoljande réttsforfaranden.
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SLOVENSCINA - NAVODILA ZA UPORABO (Preberite in skrbno shranite)

LASERSKI KAZALNIK ZA REZALNIKE PLOSCIC

- CUT LINEA LASER je laserski kazalnik linije reza za rocne rezalnike plo$¢ic model MASTERPIUMA.

- Pred uporabo laserskega kazalnika natanéno preberite ta navodila za uporabo, da se izognete

nesre¢am ali okvaram.

- Ne spreminjajte nobenega dela laserskega kazalnika na noben nacin.
- Morebitne spremembe lahko izvede samo proizvajalec.

- Brevetti MONTOLIT zavraca vsako odgovornost v primeru neupostevanja.
VARNOSTNA NAVODILA

- NIKOLI NE AKTIVIRAJTE KAZALNIKA, CE NI NAMESCEN NA REZALNIKU PLOSCIC.
- Ne glejte neposredno v svetlobni vir.

- Mocne mehanske obremenitve lahko nepopravijivo poskodujejo laserski kazalnik.

- Laserski kazalnik ni vodoodporen, vlaga in voda lahko povzrocita nepopravijivo $kodo.

- Prilozena polnilna baterija je vgrajena v izdelek in je ni mogoce zamenjati.
- Nalepite nalepko iz embalaZe na rezalnik ploscic - glejte fotografijo na strani 44.

SPECIFIKACIJE IZDELKA

>

LASERSKI SISTEM RAZREDA 1| | Najvedja izhodna moc: 77,8 mW - RAZPRSENO LASERSKO

KI VKLJUCUJE LASER SEVANJE POD LEA RAZREDA 1
RAZREDA 3B

EN60825-1:2021 Valovna dolzina: 510-530 nm - Difrakcijska optika: 60°

Temperatura uporabe | od 0° do 40° C

Lastnosti polnilne baterije | 3,7VDC - 0,5Ah Li-ion

Lastnosti polnilnika (ni vkljucen) | IN: 100-240VAC - 50/60Hz - OUT: 5VDC - 0,5A

Prikljucek za polnjenje | USB - Type-C

@ LASERSKI KAZALNIK JE PROGRAMIRAN, DA SE SAMODEJNO IZKLOPI PO 3 MINUTAH OD VKLO-

PA. ZA PONOVNO AKTIVIRANJE PRITISNITI PONOVNO GUMB ZA VKLOP.




SLOVENSCINA - NAVODILA ZA UPORABO (Preberite in skrbno shranite)

GARANCIJA

- 2 (DVE) leti od datuma prodaje (obvestila o dostavi, potrdila ali rauna). Garancija ne bo krila kakrsnega koli
nepravilnega delovanja, ki je bilo povzroéeno zaradi neustrezne ali nepravilne rabe naprave.

Brevetti MONTOLIT je vedno uporabljal in dobavljal materiale in izdelke vrhunske kakovosti. Nasa profesionalna | REALE
zavezanost do nasih strank nas uvrta nad obicajni standard. Zelo smo ponosni na varnost in zanesljivost nasih -

izdelkov. Zavezanost kvaliteti ni samo prazno govoricenje — nase izdelke krijejo popolne garancije. Vse nase iz- ES
delke tudi $e po prodaji in dostavi dejansko zavarujemo proti nezgodnim poskodbam zaradi proizvodnih napak in et
pomanikljive izdelave. MUTUA
1ZJAVA O SKLADNOSTI
c € Izjavljamo na lastno odgovor- BREVETTI .
nost, da je oprema, opisana M MON"'OI. "r
v teh navodilih za uporabo, SpA !
v skladu z naslednjmi di- | VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY * :
rektivami:  2006/42/ES, IEC/ Tel. +439 0332 419211 Stefano Montoli
ENB0825-1, D.Lgs. 81 /68 Na- e-mail: info@montolit.com Tehnicni Direktor
ST ' www.montolit.com Cantello, 03/03/2026

slov VIII, Poglavje V.

ODSTRANJEVANJE ODPADNE OPREME V PRIVATNIH GOSPODINJSTVIH V EVROPSKI UNLJI

Ta simbol na izdelku ali njegovi embalazi oznacuje, da tega izdelka ne smete zavre¢i skupaj z vaimi gospodinjski-
mi odpadki. Na drugi strani pa je Vasa odgovornost, da odpadno opremo predate dolo¢enemu zbirnemu mestu za
recikliranje odpadnega elektro ali elektronskega materiala. Loceno zbiranje in recikliranje Vase odpadne opreme bo
prispevalo k ohranjanju naravnih virov in zagotavljalo, da bo odpadna oprema reciklirana na nacin, ki §¢iti clovekovo
zdravje in okolje. Za ve¢ informacij, kje lahko odvrzete Va$o odpadno opremo za recikliranje, Vas prosimo, da se pove-
| ;crc 7 lokalnimi komunalnimi uradi, z Vaso sluzbo za odvoz gospodinjskih odpadkov ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.

Opisi in ilustracije so izkljuéno zaradi bolj$e ponazoritve. Ne glede na bistvene lastnosti modelov, ki so opisani in ponazorjeni v teh navodilih, si druzba pridrzuje
pravico, da lahko kadar koli in brez obvestila spremeni izdelek, za katerega meni, da ga je potrebno izbolj3ati ali pa je to v interesu njihovega inZeniringa in
prodaje. Brez predhodnega dovoljenja druzbe Brevetti MONTOLIT S.p.A. je delno ali celotno reproduciranje tega prirocnika v kakrsnem koli formatu ali na

kakrden koli nacin strogo prepovedano, bodisi da je taksna ija v mehanski, iali i obliki. Kakr$na koli tak$na dejavnost bo sproZila
pravne postopke in se lahko kaznuje.




SRPSKI - UPUTSTVO ZA UPOTREBU (Pazljivo proditajte i sacuvajte)

LASERSKI INDIKATOR ZA REZACE PLOCICA

- CUT LINEA LASER je laserski indikator linije rezanja za ru¢ne rezace plocica model MASTERPIUMA.

- Pre upotrebe laserskog indikatora pazljivo procitajte ovo uputstvo za upotrebu kako biste izbegli

nesrece ili kvarove.

- Ne menjajte ni na koji nacin nijedan deo laserskog indikatora.
- Eventualne izmene moZe izvrsiti samo proizvodac.
- Brevetti MONTOLIT odbija svaku odgovornost u slucaju nepostovanja.

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

- NIKADA NE AKTIVIRAJTE INDIKATOR AKO NIJE MONTIRAN NAREZAC PLOCICA.
- Ne gledajte direktno u izvor svetlosti.

- Jaki mehanicki napori mogu nepovratno oStetiti laserski indikator.

- Laserski indikator nije vodootporan, vlaga i voda mogu izazvati nepovratna ostecenja.
- Prilozena punjiva baterija integrisana je u proizvod i nije zamenljiva.

- Nalepite nalepnicu iz pakovanja na reza¢ plocica - videti fotografiju na strani 44.

SPECIFIKACIJE PROIZVODA

LASERSKI SISTEM KLASE 1
KOJI SADRZI LASER
KLASE 3B

EN60825-1:2021

Maksimalna izlazna snaga: 77,8 mW - DIFUZNO LASER-
SKO ZRACENJE ISPOD LEA KLASE 1

Talasna duzina: 510-530 nm - Difraktivna optika: 60°

Radna temperatura

od 0°do40°C

Karakteristike punjive baterije

3,7VDC - 0,5Ah Li-ion

Karakteristike punjaca (nije ukljucen)

IN: 100-240VAC - 50/60Hz - OUT: 5VDC - 0,5A

Prikljucak za punjenje

USB - Type-C

@ LASERSKI INDIKATOR JE PROGRAMIRAN DA SE AUTOMATSKI ISKLJUCI NAKON 3 MINUTA OD

UKLJUCIVANJA. DA BISTE GA PONOVO AKTIVIRALI, PRITISNITE DUGME ZA UKLJUCIVANJE JOS JEDNOM.




SRPSKI - UPUTSTVO ZA UPOTREBU (Paijivo proditajte i sacuvajte)

GARANCIJA

+ Vazi2 (dve) godine od datuma prodaje (faktura, dostavnica ili potvrda o prijemu). Kvarovi koji proisticu iz upotrebe
koja nije u skladu sa normalnim korid¢enjem iskljuceni su iz ove garancije.

Brevetti MONTOLIT uvek koristi i dobavlja najkvalitetnije materijale. Radi se o ozbiljnom i moralnom trgovackom | REALE
opredeljenju koje podize nasu firmu iznad standarda. Bezbednost i garancija proizvoda za nas predstavijaju raziog T .
za ponos. Radna realnost koju ne ¢ine samo reci, vec i prave i ispravne pismene garancije. U stvari, obezbedujemo ES

sve nase proizvode od Steta koje su nenamemo izazvane kao posledica nesrece koja se dogodi zbog nedostatka u e
konstrukciji i proizvodnji proizvoda, ¢ak i posle isporuke i prodaje. MUTUA
1ZJAVA O USKLABENOSTI
c € Izjavljujemo pod nasom punom BREVETTI i .
odgovorno$¢u da je oprema M o N TOI. ' T
. SpA.
opisana u ovom Upuistvu za VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY A )
upotrebu u skladu sa sledec¢im " "
direktivama: 2006/42/CE, IEC/ Tel. ++39 0332 419211 Sefane Moo
’ , e-mail: info@montolit.com Tehnicki direktor

ENG0825-1, D.Lgs. 81/08, Na-

- www.montolit.com Cantello, 03/03/2026
slov VI, Poglavije V.

ODLAGANJE UREDAJA OD STRANE POJEDINACA NA TERITORIJI EVROPSKE UNIJE

Ovaj simbol na proizvodu ili njegovom pakovanju oznacava da se proizvod ne sme odlagati sa ku¢nim otpadom.
Odgovornost je korisnika da uredaj preda na naznaceno mesto sakupljanja za reciklazu ili na mesto predvideno za
odlaganje elektronskog ili elektricnog otpada. Diferencijalno sakupljanje i ispravna reciklaza aparata koje treba odloziti
omogucava zastitu zdravlja ljudi i ekosistema. Za najnovije informacije 0 mestima sakupljanja uredaja obratite se licu
koje je zaduzeno za odlaganje otpada ili prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.

—
Opisi i ilustrscije su indikativne prirode. Proizvoda¢ zadrzava pravo da, bez prejudiciranja bitnih istika ovde opisanih i i ih modela, izvr$i izmene
svojih proizvoda koje smatra im za njihovo jSanje ili iz bilo kog i ili i razloga u bilo kom trenutku i bez prethodnog
obavestenja.
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@ BREVETTI'

RHR ALLOGOA ASER W CLASSE 35 MONTOLIT
CLASS 1 LASER SYSTEM
HOUSING A CLASS 3B LASER
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Brevetti Montolit S.p.A.
Via Turconi, 25 - 21050
Cantello (VA) Italy

Tel. ++39 0332 419 211
mail: info@montolit.com
web: www.montolit.com




